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muerto de mata candelas. 

V.FerMi voz le ha de amedrentar; 
que haré? hablarle determino, 
porque me dexas deftino, 
tras vn peligro vn azar; 
que foy Don Fernando es cierto, 
como te dirá el indicio. 

Belt. No llamara Dios ajuicio, 
porque fe fuera efte muerto? 
el miedo me dá gran guerra. 

p.Fer.Vén con migo JB¿/í. Para qué? 
y o , íeñor, hulearé á vftedj 
dígame vfté, donde entierra? 

X>.Fern. En el error te deshonras, 
huir de vn muerto, á qué fin? 

Belt. Mira que foy hombre ruin* 
y no puedo hacerte honras, 
y á mis temores fon cieríos3j 

y ninguno los reueedia, 
lleve ei diablo la Comedia, 
que no tiene vn metemuertos. 

D.Fern. Que no fe vaya,qué efttaño 
es el mal, que me defvela! 

Belt. Llévate el cabo de vela* 
en lugar de cabo de año. 

D.Fern. Beltrán , el temor deítierra. 
Belt. Dexame , horrible figura, 

buelvete á tu fepultura, 
y echemos fobre efto tierra. 

Sale Don Pedro. 
D.Ped.C'teloby bufeando áD.Juan 

ia voz de mi hijo he oido, 
fi esilufion del fentido? 
Beltrán , oyes á Fernando? 

D.tern Mis rezeios ion doblados, 
mi Padre es, huyendo voy . 

£.Pf¿Beltrán? ( 
Belt. G i r o muerto? S i o y 

es dia de los finados? (da!* 
g ^ . Q u é hoji^r la puerta no pufci 

ciegos mis rezeios vari; 
Belt. Masqué fe pierde BeltrirJ 

en aquefta polvareda? 
D.Ped. Hijo, Fernando? 
D.Vern. El falir 

es foscofo: ha quien pudiera 
aliviar fu pena fiera, 
con poderme defeubrir! Vaf&i 

Belt. Difuntos ay de myfterio. 
D.Ped .Turbados muevo los piesft 

Belt. Ay mi nariz 1 efte es 
muerto de otro cimenterio. 

D.Ped. Quien es ? Quien vá?; 

\Belt. Soy Beltrán, 
feñor Don Pedro, penando 
anda por aqui Fernando. 

D Ped. Mis anfias le llamarán. 
Belt. Calla, y tu voz no le quadreg 
I que 1c cendremos vn mesv 

D.Ped. Habíame hijo,, 
Belt. No es 

nada,io que pide el Padre* 
Dentro D.Juan. Beitramiio, 
Belt. Quien me nombra! 
D.Juan. Beltraniilo. 
Belt. Quien dá zumba? 

por qualquiera parte tumba? 
por qualquiera partefombraj 

D.Ped. N i io alcanzo , ni lo sé, 
efto que á mi vifta paflá. 

D.Juan. Eftán muertos en la cafa» 
Belt. Sobre efto es el pleyto. 

Don Juan Sale con luz,*, 
D . Juan. Qué? 

Don Pedro , qué hacéis aqui? 
D. Ped. No es fácil de refponder̂  

Don Juan , aveis de Líber, 
que aora á Fernando oi, 
no es fueño, porque difpiertcs 
lo pufeoi smeuccrj. 

Dé 
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P, TtfííffY quien os ha de creer, 

acorando con ios muertos! 
que Hernando á fu apofento 
no le torciera la liave. Apart. 

X).Ped.Solo aguardo á que me acabe 
el puñal del fentimienroé 

Selt. Yo lo he vifto por Dios Santo* 
feñor. 

D.)uan. Y como venia? 
Belt. Mangas de requicn-crala* 

con fus refponfos al canro. 
X>.P*¿.D.Juan, no ha fido apariecia 

la que duda, vueftro juicio,, 
porque fobra para indicio, 
£ falta para o4dencias? 

que fue fu mifma voz creo 
la que aqui pude efeuchar, 
fino fe dexo llevar 
ei oido ázia el defeo; 
me han d i c h o , que el homicida, 
que es de trayeiones muralla, 
130 cabe en el mundo , y h a l l * 
en vueftra cafa acogida: 
quando á inquirirlo venia s 

dexó la voz efeucharfe, 
y folo pudo dudar fe, 
porque era ventura miar 
$ pues mi mal no aprovecha fe 
ixmílradroe á quien ocultáis,, 
que deefia fuerre fanais 
vueftro éonor, y mi fefpecha; 

2),Juan* Vueftro hijo no murió, 
y íi no el lo dirá. i 

P.P^.Comoeílaisvivo, eíia 
efterrado. 

lDt Juan. Como yo, 
mi mejor amigo es ciertoj 
que es el que oculto. 

P.Ped. Ello digo: 
mw<£ el mejoramigo* 

D.]uan.E\ mejor amigO?el muerto; 
y a lo quemigufto ordena, 
vos no aveis de poner talla, 
que fabe el loco en fu cafa, 
mas que el cuerdo en el agen^ 

D.Ped.\k Don Juan á íu locura 
buclve•, y es en mi mayor 

I pretender, que en mi doloí 
\ hable vn toco con corduras, 

y pues con tanta noticia 
buelvo de-efta pieíumpcion> 
lo que oy no hace ia razón 
mañana hura ia jufticia. Vafei 

D . jW.Beltráí^tu has de eftár alerta* 
no dexes al viejo entrar. 

pifa. Te vienen tantos á hablar^ 
| que no ay quien cierre la puerta! 
P.fuaX>\ que tego vnos defpachos¿ 
i que embarazado me tienen. 
Belt. Y f i los muchachos vienen, 

q he de hacer co ios muchacho*! 
Para t i , feñor D. Juan, 
dio efte villete Ifabel.! 

D.Juan. O eftoy loco, ó es papel 
Belt. Entrambas cofas feránj 

d ixo, que era para t i , 
de la vna de fus amas^ 
lee, y no andes por las ramáfr 

D.Juan. Y o apuefío que dice afsi¿ 
en ia cafa de Leonor 
mi prima fe hace vn feftin 
efta noche, á cuyo fin 
fabré fi enfermaisde amor; 

' y pues mi fineza allana, 
que nos veamos los dos, 
el filcncio encargo; á Días; 
y no lo fepa mi hermana. 

BeltMlo ha entrado braba Luna; 
qual delas-dos csW.JuanMo s& 
peiof iyoy nopoáig 
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¿erarla dé.dósla Vtía, 
áea:Elena , óíea Juana, 
tnuftca lapienfo dar. 

Belt. Y qué las has de cantar? 
D J^.AíTomate á efta ventana.^/. 

t Dentro Muflen 
Mufle. Por las pazes felize 

¿ei Sol dei Auftría 
le han robado las luzes 
las luminarias» 

•Dent.vw. Dexcn falir las mogeres 
O/^.Pues yo he de entrar el íegüdo 
fi Há galiina! 2. Zvliente el mundo. 

Há cobarde! *. Tu lo eres. 
Sale Dona Elena. 

SB/«f. No he vifto jamás la noche, 
.con mas galanes, y damas, 
jeeiebrar el lirio de oro 
con la rofa Caftcllana. 

tfle Juana. No ay calle q hb^fcuCJKéj 
fu triunfo con luzes varias, 
me parece que no he viftó 
tan vivas las alabaneas. 

Ifab. Dos noches ía paz avia 
de traer con fiefta tanta, 
vna para burla , y otra 
para roncar las criadas. 

Sale Beltrán, y Don J tían. 
D.Juan. Beltranillo? á Beltranillo, 

ya he de (cubierto la caza. 
jBelt. Pues mira lo que las dices. 
D.Juan. Que quife tomar en cafa 

ios, ó tres pienfos de profía. 
Belt. Ma s valiera de cevada, 
. las dos tienes á la mira, > 

tira á Elena.O.J«4«.Mas matalla. i 
jB//#. Pues tira á effotra, feñor. 1 
D. Juan. No me tiro con las damas. 
Jfab.No vés á D.Juan, feñora? 1 

y^fc^guenc^ en, caj.^ 
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que mancilla éH C5fS?óñt 
y concluyo en dos palabras^ 
yá que falis á matar, 
falidcon-igaales armas, 
no es bien que digan las fombrají¿ 
que por vencer con ventaja 
os conjuráis á lucir 
contra vna noche dos Alvas. 

filen. La lifonja es d i buen ayre* 
D.Juan. BU a es verdad confirmada^ 

pues yo., y amor U decimos. 
Míenlo todas las vezes hablar* -

en el mundo las verdades 
los niños , y locos. 

D . Jajtf.Bafta, 
bueno es que yo fea íoccf; 
y vos tiráis las pedradas. 

D . Juan. Y es de amor vueftr$ 
dolencia? 

D.J«¿i»,Como,vos foy Doña Juanas 
Bien, No fabrémos el fugeto? 
D.Juan, yá mal puedo no €0ütarlj£ 

la ciufa d£ mi locura, 
fi lo comiente la caula* 

D.Juana.Y & qué venís & efta fieílaf 
D.Juan. A obedecer á vna dama, 

que no conozco, y miR obliga. 
Bien, Y foy yo? 
D. Juan. No fino el Alva. 
Ifab. Señora , qne viene gentes 

y eftamos junto á láxala 
de Leonor para el farao. 

Vanfe ¡as tres. 
Bien. Dios os guarde. 

"O.Juan. Santas Pafcuas; 
Beltr, Pues afsi las dexas ir? 
D.Juan. Beltranillo, figue, y calía: 

Salen Félix , / Lifardo. 
rJf. No es pofsible, que á la fiefta 

' faiteo JHgfia, y fu; bciriiajja. 
j sé 
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Fel Kfó ves que yo lo defeo. 
lif. Pues efcucha, que yá cantan; 
DentMnfie. Por las pazes, &c. 

Sale Don Fernando. 
D.Fern. De mi idolatrado dueño 

vengo figuicndo las plantas, 
qucíola en ella es feguro 
el norte de mi efpexanĉ a, 
y pues>vengo prevenido 
de efte disfraz, que, rae guarda, 
Aguila de amar fu&itrzcs 
he de mirar cara a caía . . 

Salen lastres con Mafcara*-
#fl/fr.Ala. vnicn vcnturoía, que 

la luz de Canilla^ 
y los rayos de Francia^ 
efta noche feftivas les preftan l 
Coronas, y triunfos, 
taures ,,y palmas., 

DJtim* Feliz ocafion parece^ 
íégun fe viften de ramas 
las calles,queMancanares 
no quita de ellas fus plantas»-
Qual de las tres ferá Elena? 

Fel. Amor,dime quien me mata? 
D.Fern. Eftrella, guia mis palios. 
D.Juan. Mas, puede faltar fu gala? 
D.Fern.Ya es poco amor el dudarlo. 
Belt. Dancen las Malearas. 
Lif. Dancan. 
%*lt. Es efto para mañana? 
Muf.A las pazes felizes, que alegre 

la Corte celebra, con luzes,y 
galas, 

en igual hermofura compiten, 
el Cielo con Aftros,la Tierra con 

damas. 
P«J«Á. Si liberal el emor 

oy con emprefas tan altas 
feafa^cio^^prjoa 

etrer ferá no lograrla. 
;. Mafcara , falid eoamigQs* 
Elen. Decís á mi? 
D J ^ » . . Nuncael alms 

fe yerm. 
Elen. Por effofoío 

eftos feftines me canfaíf; 
l>.Juan. No me conocéis^ 
Bien. Quien ibis? 
E>.J^.Quien loco por vos fe HaHá> 
Eíen.Y es vno ferio, üdecirlo^ ¡ 
D.juan. No fies de mis pala&ra% 

dad crédito á efta azuzena, 
que afido con íu fragancia 
tomo ei Cielo con las manos, 
queréis locura mas clara?. 

Elen. Soltad , necio atrevimiento! 
D. Jua. Ay- hermoía, qüauto ingrata* 
Bel. Eftrella , guia mis paflos 

al centro de mi efperan^a. 
D.Juana. Mafcara dancad,amór^ 

preftarae aora tus alas. 
Fel. Si, quien merece ferviros.. 
D. Ju4n. No es Don Juan., foy des

graciada. 
Fel. Logra acafo del favor; (trasia! 
Doña Juana.Mi eftrella ha fido con** 

Ay amor, como te burlas! 
Fel. Ay amor, como me engañas! 
D.Fern. Mal á fu blanco vn afecto, 

acierta entre fombras pardas. 
Si rendimientos córteles 
con deydades foberanas, 
á diligencias del ruego 
tienen lugar en el alma, 
permitid, divina Auíora; 

Elen. Poco os debe vueftra dama; 
pues errando el nombre hacas, 
agrav ios las alabanzas, 
fiyár^quer^y^ 

379 
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Aurora, y fombras. 

fX Bern. A l Alva fe encubre clrof-
tro con ellas, 

y vos i irniracion. Elen. Bafta; 
porefeufaros íiíbnjas 
obligáis á que me falga: 
Válgame ei Cielo, qué horror! 
el coracon íobrcíalta; 
¿jue Antologo de mi pena 
pronofticami deígracia. 

t>.Fern. Dexame vivir, feñora, 
mira que por fer ingrata 
muerto con alma mi cnrierran, 
y vivo por ti íin alma. 

Ble*.Quien eres,hombre,que en vez 
que mefeftexas, me agravias? 

p.Ffr». Quien Gente mas tu dolor, 
-que no fu mi í ai a dcígcacia, 
ioy quien difunto te adora, 
y quien vivo te idolatra. 

Todos fe dejcubren. 
Bien. Vete fombra ! que al mirarte 

el coraron fe acobarda, 
- y porque al dolor no huya, 

no dexas batir las alas; 
dexame efpanto , ira, fufto* 
miedo , alfombro , pena* 

D .Juana. Hermana, 
di, qué tienes? 

Bien. Vn dolor, 
que quando empieza me acaba. 

Cielos, otra pena mas! 
Cavailero, íi las damas 
han defcubicrto los roftrosá 

no es cortefania hidalga 
eftar deícubierto. 

f)íF*m. En el duelo 
úc losfeftiaes no falta 
Cl que las mafca ras quiera^ 

y pues que tieríefi aceiotf 
para encubrirla , 6 moftrarla*; 
y es privilegio que gozan, 
el privilegio me valga. Vafe; 

D.]uan\Mcn fe efeufa O. Fernando,; 
per© no entiendo la cauía 
de venir figuiendo á Elena. 

Elen. Sin mi me llevan mis añilas; 
D.)uaSi el loco por pena es cuerdo; 

¡ como eftoy loco con tantas? 
D.Jd(3tf<i.Laílima me dkD.Juan.Vaf. 
Fel. Sofpechas, yo eftoy íin alma, 
Ifab. Bcitrán , labes quien es efte, 

tu , que entiendes de fantafmas? 
Beltrm. V n , muerto , que anda, 

bufeando 
fu vida de. cafa en cafa, 

J O R N A D A TERCERA* 
5 Salen Elena, y ífabel. \ ( 

Elen. Qué viva inmortal vn trifte¿ 
porque la muerte defea, 
y que no acabe vna vida 
al golpe de tantas penas? 

Ifab. Eterno ferá, feñora, 
¿d llanto, que te atormenta^ 
fi bañas el ¡entimiento 
en el jardín de tus perlas; 
que fale del Mar va Sol, 
cada dia nos lo enfeña; 
mas falir de vn Sol dos mares¿ 
es ir contra la experiencia. 

Dentro. Cerquefe toda la calle, 
y coged todas las puertas. 

Elen. Ifabel, qué ruido es efte,; 
.que en mal diftintas cadencia^ 

hiriéndome en el oido, 
en el alma fe eníangtienta? 
Procura faberj 

Ifab. Seuora. 
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toda ía jufticia entra 
en ia cafa de Donjuán, 
porque ay indicios, que en ella 
fe oculta el hombre que dio 
muerte á Don Fernando. 

Bien. Efpera, 
y a vna infeliz no la acuerdes 

1 la caufa de fus triftezas, 
no le baila ai coraron 
.las memorias, que le cercan 
de Fernando , fin que tu 
quieras aumentar mis penas? 

Ifab. Yo, feñora, no creí. 
Elen. Ifabel, fola me dexa 

contar mí mal á las flores, 
que mudamente aconfejan. 

Ifa'j.Pucs te quedas con las rofas, 
enfeñaüs a fer bellas. Vafe 

Ehn. Cielos, que fingida fombra, 
entre confuías ideas, 
todo el coracon ocupa, 
fin dar lugar a ia quexa? 
parece ( ay de mi!) parece, 
que aumentando mis triftezas 
vive Fernando á mis ojos, 
y que afaifte en mi prefencia, 
íiendode vna aprehenfion viva 
caufa, vna memoria muerta, 
que nunca halla vn trifte,j 
que olvidar defea 
lexos la memoria, 
fij el olvido cerca. 
Si viviendo me adorabas, 
como muerto me atormentas? 
quien me pretendió amorofo 
» e bufea con vna ofenfa? 
L a que fue fineza en vida, 
«n muerte ha de fer violencia? 
dexame, Fernando, 
pues en tantas penasa 

Tiendo tu la fombra, 
fin vida me encuentras. 
Si yo de tu infeliz muerte 
no fuy caula, como intentas 
que yo te pague en temoies, 
lo que te debi en finezas? 
Y pues que mis trilles ojos 
á la piedad no fe niegan 
cobra en plata de mi llanto 
de mis fufpiros la deuda: 
pero dexadme memorias, 
no me per ligáis ideas, 
que en vn penfamiento; 
que amor atormenta, 
no esimas el dolor, 
que él quiere que fea. 
Aquel maleara de á noche; 
que disfrazado en la fiefta 
introduxo nueva cifma 
en fentidos , y potencias, 
pues me hizo creer aquello; 
que np es pofsible que crea 
entre mal diftintas vozes, 
y en ternero fas cadencias 
á todas horas me dice. • 5e 1 

Sale cayendo Don Fernando. : 

D.Fern. Mi vida el Cielo defienda; 
EleAy de roüqué a Hombro es efte? 
D. Fern. Quando tendían fin mis 

penas, 
cruel amor? 

EknMzs qué veo? 
D.Fern. En los jardines de Elena 

me arrojé. 
Bien. Sombra, ilufion, 

Fernando, mi vida queda 
tendida al vltimo aliento. 

Cae defmayada. 
ID. Fern. Señora, mi bien, no temas3 

Ji o mal huvkííe el error, 
que 



que en tu florida belleza 
las megillas de clavel 
ha nevado de azuzenas. 

D¿fl/.wz.Enrrad,que aqui fe arrojó 
P.F¿r. Si aqui me quedo,por fuerca 

han de hallarme?qué he de hazer 
en confuíion como efta? 
defmayada aqui mi dama, 
arriefgo de que me vean 
fi la focorro. 

Dentr. Entrad pues. 
V.Fem.Yk mi riefgo eftá mas cerca, 

Cielos, íi eftá muerto el Sol* 
dexadmevér las Eftrellas, 
y pues de amor homicida 
oy he muerto efta belleza, 
quando me ofrece el jardín 
cárcel de laurel, y yedras, 
que acofta de Abril, y Mayo 
me labró la Primavera, 
defde efta priíion íabré, 
fin íer vifto mi fentencia, 
que ti efte laurel 
eftá en mi defenfa, 
lio me han de ofender 
rayos de mi Eftrella* Vafe. 

¿tatf.Ifabel , Juana. 
Salen las dos» 

Ifab. Señora. 
D.J«¿»¿i.Hermana , dinos tu pena; 

pues quégrofero accidente 
borra el carmín de tus venas? ' 

Elen.Fernando, pero al nombrarle 
tanto el aliento fe yela, 
que el ayre de mis fufpiros 
de otro elemento fe precia. 

Vent.Seguidle, que aquel que huye 
es quien fe arrojó. 

Dentro Beltr. Pues venga, 
y veremos íi me akan^aj 
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\ quanto vá que no me pefean* 
D.juana. Mira que fon ilufiones, 

que te ha fingido la idea. 
Bien. Yá ion tantos los indicios, 

que fe pallan á evidencias. 
Jfab. Qué quien nunca tuvo amor 

efté por vn muerto muerta? 
D.Juana, Elena , vén donde cobren 

los claveles tu belleza, (nando 
Elen. A y de mi 1 que aunque á Fer^ 

el deímavo deívanezca, 
fi para verdad no bafta, 

i fobra yá para apariencia. 
Vanfe por ia puerta del Jardin al 

lado derecho, 
Ifab. Señoras mias, cuydado, 

que las damas que fon tercas^ 
y defprecian á los vivos, 
los muertos las galantean, 
dexemonos querer todas 
del galán,que nos feiteja, 
quando mozas, que el amor 
no es para llegar á viejasj 
efta puerta dexar quiero 
para Don Félix abierta, 
que aunque es pobre , y el amor 

¡ le tiene echado por puertas, 
á fu cuenta eftá el pagarlas, 
y el abrirlas á mi cuenra. 

Salen vn Alguacil , y Eferivanoi 
con Beltrán. 

Alguac. Efte (abe lo que paila. 
Belt. Y digo ,quando lo.íepa, 

faben íi quiero dezirlo? 
Efcriv.hqm le haremos qUe quiera; 

y que cante fobre vn Potro 
á la folfa de las bucltas. 

Belt. Si vité no me dá fus vñas, 
no podrá tocar las cuerdas. 

Efe. Pues todo entrará en el dicho» 
pon-j 
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pongole dos renitencias. 

Belt. Digo • l e ^ o r Secretario, 
quanto vá , que no le queda 
ni pluma en la Efcrivania, 
ni cañón en la cabeca? 

jlg. Pe noche, quien en íu cafa 
entra, y fale? 

Belt. Sale , y entra^ 
vn muerto , á quien levanté 
yo del polvo de la tierra. 

Efcriv. Pues es Parroquia efta cafa? 
Belt. Es Purgatorio de dietas, 

murió de vna apiopexia, 
y eftá haciendo penitencia. 

'Alg. Pues qué ha de hacer aqui ei 
rauerro? 

Belt.Oygz vn cuento por refpucfta: 
Cuentan , que cierto Lacayo 
fcrvia á vn Hidalgo á fecas; 
de eftos que fuelen paliar 
tanto ayuno, y abftinencia, 
que los mas años les dura 
doce mefes la Quareíma; 
y llevando á enterrar vno, 
oyó que dixo vna dueña, 
ofte , el muerto vá á parar 
donde ni comen , ni cenan? 
y apenas lo oyó el Lacayo, 
quando partió de carrera, 
diciendo al amo , íeñor, 
vamos a cerrar las puertas, 
que nos traen vn muerto á cafa: 
refpondió el Hidalgo, beftia, 
de qué fabes que le traen? 

. * el moco con voz hambrienta 
dixo , que le traen es cierto; 
porque han dicho , que le llevan 
donde ni cenan , ni comen, 
y aquí ni comen , ni cenan: 
efdifumq dio enmi cafa, 

faquefe la confequencia. 
Alg. Tenéis bobeda , Beltrán? 
Belt. No ay bobeda, ni ay igküa , 

ni eternamente ay carnero, 
aunque los muertos nos echan. 

Alg Pues jura á Dios, y áefta Cruz 
de decir, á qué hora entra 
de la noche, ei hombre que 
mató á Don Fernando? 

Beltr. Tenga, 
que elle muerto vive en cafa. 

Alg. El gaíia muy linda flema, 
venga el vergante á la Cárcel. 

Beltr. Pues digo, no ay mas que 
venga, 

teniendo efta hoja al lado! 
Alg. Póngale otra reíiftencia. . 
Belt. Virtud esei refiftirfe 

vn hombre, quando le tientan, 
E/criv. Efto parará en acotes. 
Alg. Docientos, íegun la pena, 

manda la ley. 
Beltr. Quanto vá 

que me echan la ley acuellas. 
Alg. La cipa da tiene perdida, 

y es para mí. 
Beltr. A mime peía, 

que es dei perillo, y ferá 
del gato ¡ fi vfted la lleva. 

Alg. Vaya en pe ib. 
Belt. Pues qué hacen, 

que no me toman acuellas 
para íaber lo que pelo? 

Alg. Hombre, mira que te hechas 
á perder, fi te refutes. 

E/ír.Beltrán, con elfo qué inrentas? 
B/ltr. Qué ? tenderme, pues vftedes 

me tienen la cama hecha. 
\Alg. Es que falta que te echemos 

la ropa blanca. 
Mtr. 
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Beltr. Canela. 
£ / í f . T o m c aquefta pluma, y firme 

fu dicho al pie de la letra. 
Bí//r. Digo á vftedes,que no eftoy 

para firmar en conciencia. 
TAlguac. Venga , pues. 
Beltr. No quiero. 
Alguac. No? 
Beltr. Efta es del Jardín la puerta, 

para poderme efeapar, 
apelo á mi diligencia. 

Hftriv. Agarralde. 
Beltr. Si me alcanzan, 

válgame mi .ligereza, 
Efcriv. Sigámosle, no fe e fea pe. 
Alg. N o es poísible,porque buela. 

Vanfe. 
Sale Don Juan. 

D.Juan. No ha fido pequeña dicha 
hallar abierto eí poftigo 
de los jardi nes de Elena, 
cuyo verde laberinto 
oculta á Fernando. 
Sale del Jardín Don Fernando. 

D.Fern. Píenlo, 
íi no me engaña el oido, 
que fíente gente. 

V.Juan. Y o quiero 
dade de fu rieígo avifo, 
que en efte cancel de yedras. 

D.Fern. Don Juan? 
D.JÍÍÍÍ». Don Fernando? 
D.Fern. Amigo, 

pues, que ay de nuevo? 
D.Juan.Q^c eftais 

en ei rieígo de fer vifto, 
porque la Jufticia entra 
con tu padre á aquefte fitio, 
que fin duda al arrojarte 
por las tapias íe oyó el ruido. 
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D.Fern. Pues que hemos de hacetf 
D.Juan. Que falgas 

de efte jardín. 
D.Fern. Yá es precifo, 

que me vean en la calle, 
pero el menor rieígo elijo* 
vamos, Don Juan, 

DJuan. Vamos i-tente, 
porque á tu padre diftingOg 
y fe acerca. 

D.iern. N o es pofsibíe 
falir íin fer conocidos. 

D. J«íjf2.Pues firvate de fagradó 
otra vez elle retiro, 
que yá , para que te libres, 
he defeubierto camino. 

Vanfe.y Jalen Doña Juana $ D. Pedral 
D.P<?¿. Jurara , que ázia efta parte 

fenti gente , y íohei to , 
hermofa, y noble feñora, 
que de todo dais indicios, 
me deis licencia , que buíque 
á v n del ínqueme. , que figo. 

D.Juana. Sabéis que efta aqui? 
D.Ped. M i azero 

le feguia vengativo. 
D.Juana.Y fe echó por eíías yedras? 

fin duda de efto ha nacido 
el defmayb de mi hermana, 
buíeadle, yo lo permito. 

D.Pí« .Hado,de quátas vezes cruel, 
mueftra te vna vez propicio. 

Sale Don Juan. 
D. Juan. Afsi fe libra Fernando. 
D.Ped. V n hombre*, pero qué miro! 

Don Juan , pues qué hacéis aqui? 
D . j«4i . N o veis que eftoy efeódido. 
D.Ped, Y por donde aveis entrado? 
DJ«tf».Qiiado'yo quiera encubrirlo 

el dolor de aquefta pierna 
me 
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Inc lo hará decir a gritos. 

XX Ped. Luego vos os arrojaíleis 
por ellas tapias? 

p . }uan. De vn brinco. ^ -
D.fV¿.Pues de quien hacéis la fuga? 
D.Juan.Dt vos,y de cien Miniftros. 
D.Ped. Yo bufcaba al delinquente. 
D. Juan. Pues hablar, cuerpo de 

. Chrifto. 
D.Pwí.Burlófe mi diligencia. 
D.Juan. Bien por D.Fernando finjo. 
P.Píá.Ycomoeftaisde la pierna? 
D.]ua9. Mejor,' y puedo deciros, 

que fiendo caida en falfo, 
parece que no he caído. 

D.Jtiana. Ay locura mas eftraña,tfp. 
: de aqui nació ei vano indicio 

de Elena , voy á decirla, * -
que por Fernando ha tenido 
á Don Juan , y ay diferencia 
lo que va de.muerto á vivo: 
peíame, feñor Don Pedro, 

r' que malogréis vn avifo 
por padecer vn engaño. 
¡Y vos Don Juan , atrevido, 
ó necio , no profanéis 
mas los fagrados retiros 
de mi cafa ; fabe Dios 
q le quiero,aunque le riño. Vaf. 

&.J«¿».Eftais contento D.Pedro 
del defayre,que me han dicho, 
por vueftra caufa, fin duda 
queréis que pierda mi juizio. 

P.Pr¿.No eftrañeis que mi cuidado i 
obre, Don Juan, tan activo, 
fabiendo que por inflantes 1 
Van creciendo los indicios. 

D.Jtt4».Pues qué tenemos de nuevo? ¡ 
P.P^.Tener al hombre eíco ndido, 

D. Juan.V.ñús 
engañado , yo os avifo, 
porque no me canfeis mas,' 
que no murió vueftro hijo, 
y haced cuenta que tenéis 
a Don Fernando conmigo. 

D.Ped. Yá fe bueivc á fu locura. 
¡Sale Beltr. Señor? ' 
D. Juan. Que ay Beltranillo?, 

di me, efcurriftes el lazo 
de la cárcel? 

Belt. Señor mió, 
queriendo el Alguacil 
llevarme á caza de grillos^ 
y echarme las arpargatas 
de cáñamo Vizcayno, 
fucedió, pero defpues -
fabrás lo que ha lucedido. 

D.Juan. Preguntáronte por mi?' 
Belt. Si feñor, pero en mi dicho 

dixe yo que eftabas fuera. 
D.Ju&n. Yo fuera? 
\Belt. Fuera de juicio, 
j que no fuera de la Corte, 

afsi vinieran los trigos. 
D.Ped.D. Juan, qué me refpcndeísf 

fepamos efte eiéondido, 
que ocultáis, porque es torco fe> 
que experimentéis caftfgos 
del rayo de la Jufticia, 
íi menofprecias mi avifo. 

D. Juan. Yo pienfo que me bufcai$ 
para facarme de tino. ( pado 

D.Ped. No'advertis, que eftais culi 
en la muerte de mi hijo? 

D.Jaan. Señores, yo he de perder 1 
todos mis ocho íéntidos. 

Bslt. Tu eftás inocente, pues 
rio fabes quantas fon cinco; 

) p . Pedr* M a l cumplis la, obligado! 

file:///Belt


de la amiftad , pues remifo 
eftaispara la venganca 
de Femando , y es indigno 
que defmerezca difunto, 
lo que gano quando vivo. 

D.Juan. No lábcis, con tantos años, 
que dice vn refrán antiguo, 

. que no dura la amiftad 
jamás, á muertos, y á idos? 

D.Ped. Por fi defcubre ei íecreto 
todas fu; locuras figo. 
A y , difunta, prenda mia! 

D. Juan. Decidme, eftais perfuadido 
á que es muerto D. Fernando? 

D.Ped. Pues no es muerto? 
D.Juan. No aveis dicho, 

que le oifteis en mi cafa, 
y que Beltrán fue teftigo? 

Beltr. Si feñor, en mi preíencia 
al muerto le cogió vivo. 

D.Ped. Yo confiefíb que le 01, 
pero el dolor repetido 
que me aflige , no me dexa 
que dudar en fu peligro; 
la vifta padece engaños, 
ilufiones el oido, 
el coraron nunca miente; 
y aunque es verdad que le oímos, 
conozco que dice el alma 
mas verdad, que los fentidos. 

Elena al paño. 

fflen. Lo que mi hermana me dice 
no lo creo, aunque lo miro: 
como pudo íer Don Juan 
el quearrojandofe, 

D-J«¿«. Digo, 
que yo no sé íi os engaña 
el coracon ; folo afirmo, 
aunque lloráis á Fernando; 
m vive* 

Bien. Gelos , que he oido? 
D.Juan. Y porque fepais que vive, 

advertid,que vueítro hijo 
efta.: 

Ú.Ped, Donde eftá Don Juan? 
D.Juan. Adonde Dios es férvido 
Elen. Para qué efpetais ventura, 

peníamientos , fi fois mios? 
D.Ped. Menos os entiendo aora. 
D.Juan. Es que no puedo decirlo; 

por juftos juicios del Cielo. 
Belt. Pues tufabes que fon juicios? 
D.P^.SeñorD.Juan,no os entiedo, 

que disfrazando el eftilo 
me eftais diciendo fentencias, 
con mafcara de delirios, 
yá peligra en vos mi fama; 
porque ocultáis mi enemigos 
pero yo tengo la culpa, 
que es el honor criftalino; 
y quien le fia de vn loco, 
le bufca riefgos al vidrio. 

D.Juan. Cielos,con aquefte agtavÍQ 
loco eftoy , yá no lo finjo, 
mal aya mi eftrella, amen, 
y mal aya mi deífino, 
que dei fuego de la ofenfa 
tira el rayo fin avifo; 
Don Pedro, porque enfrenéis, 
la lengua, 
quiero deciros, 
que yo no íoy loco.' 

Elen. Cielos, aparte, 
luego Don Juan lo ha fingido? 
muchas cofas adivina 
el alma. 

D.Juan. Elena me ha vifto, aparta 
á fingir buelvo. 

D.Ped. Don Juan, 
que no fois loco aveis dicho? 

¿'¿6 Obras Poéticas Cómicas 
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J).1tian. No foy loco, porque foy 

'el hambre mas entendido 
del mundo , con efto folo 
fe confirma mi delirio, 
porque no ay mayor locura, 
que alabarle vno á si mifmo. 

p./Vd.Bolvió á morir mi efperanca. 
Sale Elena. 

Elen. Señor Don Juan, he fabido 
que os arrojáis temerario 
de vueftro jardin al mío. 

2).J/M». Vos pudierais eftorbarío. 
Elenco entiendo vueftro difignios; 

pues yo por qué? 
J). Juan. Porque fois 

Angel de efte Paraifo. 
Blen.En qué fundáis la locura? 
£>. Juan. Que es mayor la vueftra 

digo, 
pues me pedís la razón, 
fabiendo que la he perdido; 
efte viejo os lo dirá, 
yo voy á bufear motivos apart. 
Con que librar á Fernando, 
que en-verle efta fu peligro. 

Belt. Te vas fin defpedir? 
D.Juan. Calla. 
Bien. Vais enojado? 
D.Juan. He caído 

fobre efte pie , y no os efpante, 
que vaya vn poco torcido. Vafe. 

Belt. El es vn loco de locos, 
por los figlos, de los ligios. Vaf. 

D.Ped. Señora , fi trilles anfias, 
y fi cortefes fufpiros 
afuer de entendidos fe hace 
lugar en pechos inviftos, 
a vos apelan mis quexas, 
decidme fi aveis tenido, 
de que en cafa de Don JuaQ 

efté el agreíTor,indicios, 
que pues ol̂ ra como rayo, 
fuerza es que no efté fin ruido; 

Elen. A buen puerto le han echado 
los foplos de fus gemidos; apart, 
lagrimas difsimulemos, 
no habléis con tan claro eftilo, 
plubiera, feñor ,al Cielo, 
que yo íupiera quien hizo 
atrocidad tan aleve, 
tan fe vero facrificio, 
que fi mi eíquivo defdén apart, 
la muerte le dio, bien digo, 
que no sé de quien le ha muerto, 
pues yá el defdén he perdido. 

D.Ped. Decidme por vueftra v ida, 
no tiene el tormento mió 
mucha caufa de llorar 
en la muerte de tal hijo? 
no era galán mí Femando? 

Elen. Ay mas eftraño martyrio. ap. 
D. Ped. Qué galante con las damas! 

con los hombres,qué bien quifto 
enfin, no le conoceftis? 

Elen. A y mayor dolor! yá miro, ap, 
que no (upe conocerle 
halla que le huve perdido. 

D.Ped Tan difereto. 
Elen. Apiieíía llanto. 
D. Ped. Tiin cortés. 
Elen. Ea,fufpiros. 
D.Ped. Tan afable. 
Elen. Ya me anego». 
D. Ped. Tan atento. 
EUn. Yá me rindo. 
D.Ped. Pues porque le conozcáis; 

Dale el r¿trato. 
elle retrato \ que abrigo 
en el pteho j dei empeñe 
fu talle, íu gala, y ¿rio. 
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Elen. Sola efta dicha ( ay demií) ap. 

á mi doior he debido; 
rooftradie. 

D.Ped. Mirad, feñora, 
que pcefeneia , v feñorio. 

J&ltn. Mas muerta q él he quedado. 
D.Ped. Mas con mirarle mcaíiixo: 

vos lloráis? 
Elen. Efto es piedad. 
D.PeU. Pues en mi ferá cariño, 
• acordando á mi memoria. 
hloran los dos} mientras dentro cania 

Ifabel. 
Wuf. Ktb.O qué bien acula al Ciño 

Orfeo de Guadiana 
vnos bienes fm firmeza, 
y vnos males lin mudanca, 
repitiendo fus anfias. 
Ay , dulces prendas, 
por rni mal halladas! 

D.JPtfdl.Voz.q á mi llanto refpondes, 
eres oráculo mío? 

Bien. O ru,que hiriendo las cuerdas, 
mi coracon has herido. 

D.Ped. Quando topo en el. retrato. 
£/í».Quindo en fu pintura he vifto. 
D. Ped. Ei original tan muerto. 
Bien. Vn muerto pintado aí vivo. 
D.Ped. Ya te acompaño llorando 
Míen. Yá iuípirando repito 

ftupirostnftes 
D. Ped. Lagrimas canfadas, 

Lo¡ aoscon la Mujica. 
'Mufi:. Ay dulces prendas, 

por mi mal halladas! 
D. Ped. Perdonad , 'fi mi dolor 

grofero , ¿ inadvertido 
del criítai de vueftros o)os 
empaña el efpkndor limpio, 
ariojéleyo, que en mi 
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no puede fer defperdicio. Vito 

EUn. Sola he quedado, triftezas, 
pues fierupre cobarde ha (ido 
vueftro valor, haga aora 
la cobardía íu oficio: 
yá eftoy fola , acometedme¿ 
y para ei cruel caftigo 
en mi coracon , que es piedra^ 
afilad vueftros cuchillos: 
retrato, que oy en mis manos 
dexó el defcuydo , el olvido 
de Don Pedro , y a mis ojos 
vienes para mi peligro, 
inútil defpcrrador: 
de vn mal, que no eftá dormido^ 
aunque !o parezca , en que 
me has robado ios fentidos, 
como lo parece , pues 
el fueño tyrano,impío i 
de ia vida me arrebata 
la vida ázia fu dominio. 
Paxaros, calmad las vozes, 
arroyo , corred fin ruido, 
defeaníe vueftra harmonía 
en el ye lo , y en el nido. 

En vn eftrado qaedafe dormida eoft 
el retrato ,y'f¿le Oon Fernanda* 

Kfem. Para ver íi yá la noche 
eftiende ei ropagefrio, 
falgo tropezando en fombras 
de eiteobícuro laberinto, 
aun fe eftá reacio el Sol; 
masCielos,qué es lo que he jdñoí 
ó efloy ciego , ó á pelar 
de mi ceguedad diüingo, 
que eftá en la negada mano 
de Elena el retrato mió, 
aun de mi pintura es cárcel 
fu mano, peso yo admiro, 

qué 



cjuc fiendo el retrato fombra, 
rio eñe con fu Sol malquifto; 
bofquexo, quando defpierte, 
pues ce precias de tan mío, 
dila , que fu fiifrimientó 
no dé tan claros indicios 
de quererme , pero mira, 
no digas que yo lo digo. 
Si á íu fuego vés echar 
ceniza, la has de advetir, 
que quien íe quiere encubrir 
le pretende confervar; 
que fi quiere disfrazar 
fus males difsimulados, 
no guarde amantes pintados, 
ó en fecretos fe defvelen, 
porque los defeuidos fuelen 
fer chifmes d« los cuidados; 
y fupueílo que nació 
de vn defengaño vna vida, 
dime, diferera homicida, 
en qué mi amor te ofendió? 
dime, el tuyo me olvidó? 
Pero mal he preguntado, 
quando en tu mano he mirado, 
para alivio de mi mal, 
que quiere el original, 
la que guarda fu traslado? 
qué eípero, que no defpierto 
fubelleza , y la apercibo, 
que no me aborrezca vivo, 
pues me dá la vida muerto, 
bella Elena? 

Míen. Horror! qne yerto, 
luz de mi confufion eres; 
íi te quiero, qué me quieres? 

*>>Fern.No Elena te atemorices, 
f que no eftoy muerto. 

•£/*».Qué dices? 

Bien. Luego aun vives? 
D.Fern. Efto es cierto; 

y para que no lo ignores, 
yo he mirado tus favores, 
mira fi podré eftár muerto? 

Ele. Luego mucho engaño advierta, 
en decir que muerto eítás? 

D.Fern.S'i me eícuchas lo fabras. 
Elen. N o lo digas, no me atrevo 

á pagar lo que te debo. 
D.F^w.Luego no lo negarás!, 
Elen. Yo negarlo, ea dolor, 

yá no lo puedo encubrir» 
pues para poder vivir, 
vive en mi pecho tu amor; 
pero dime? 

D.Fern. T u temor no lo dude; 
Elen&X que encontraron 

en el Parque, y le enterraron,; 
tu le marafte? 

D.Fern. N o Elena,« 
que yá muerto entre la arena, 

I mis venturas le toparon. 
Elen. Por tu muerte me rendí* 
D.Fern. Pues fi efto avia dé ier, 

bien me podías querer 
defde el punto que te v u 
mis. ojos de tus empleos 
tres años fueron amantes, 
para mi firmeza inflantes, 
figlos para mis defeos. 

Elen..Fernando , tus fentimienjtd^ 
no fe quexen en mi mengua, 
y fabe , que de mi lengua 
te vengan mis penfamientosi 
Quando no te quife o i r , 
porque io pudieras ver, 
qué dieras tai por tenet 
ventana allá en mi íentir? 
No ofo explicarme , y defeo 
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cus andar mas íino procara 
el que bufea la hermofura 
por fendas de la humildad; 
pobre me fingí, es verdad, 
y aunque fineza fingida 
ha de quedar aplaudida, 
pues al amor ciego > y mudo 
quiíe efperarle definido, ' 
por no eftorbaric ia herida; 

D.Fer.Dc aquel que fe finge muerto 
es más fino el padecer, 
pues fe niega ai merecer 
eí tiempo que eftá encubierto, 
que da efte disfraz es cierto, 
ma. fe a ía defeonfinan^a; 
luego mas mérito alcanza 
ei que fu muerre ha fingido, 
pues fe oculta en el olvido 
para amar 'Iin efperan^a. 

Men. Vueftras diícretas razones 
he efeuchado defde aquí, 
y quinera mi fineza 
en tres partes dividir, 
igualmente aveis obrado 
en lo que á todos pedi, 
mas como el amor es ciego, 
tío fe puede reducir 
á atenciones , y aísi digo, 
guc Fernando fue el feliz 

que el muro de mi crueldad; 
al tuto hipo batir, 
y con mi mano, 

D.Fern. A mis brazos 
liega, hermofo Serafín. 

Salen Don Pedro , y Lifardo: 
D. Ped. Donde dices que dcxaílel 

vivoá D . Fernando? 
Lij. Aqui. 
D.Ped. Hijo mío. 
D . Fern. Padre amado. 
D.Pedr. Dame vn abrazo. 
D.Fern. Y á vn mil* (pucfe¿ 
D. Juan. Pues yá lo que en mi no 

en mi amigo confegui; 
con vueftra mano feñora, 
contento podre falir. 

D.Juana.Mi amor explique fu dicha] 
j i v / . Pues que yo nací infeliz, 

apelaré al fufi ¿miento. 
Belt. Ifabel, xaque de aqui, 

y daca efta mano. Ifab, Toma* 
aunque nada finges. Beltr. Si 
hice ta l , porque con damas, 
no ay amar como fingir. 
Y perdonad los errores 
de quien empieza á feivirj 
fi de los defeos no, 
de la infufkiencia & 

• # j 
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E N T R E M E S D E L G A T O , 
Y L A M O N T E R A . 

* * . - * : ; > ^ ¡ * o G X A • ' J I d . ¡ 
D E L M A E S T R O L E O N . 

INTERLOCUTORES. 

Soldado? Vn EJiudiante. Simón. Bartolomé. Dos Mugerw 

Sale el Eludíante , y el Soldado muy rotos. 

Sald. T 7 A fabeis , Licenciado, 
£ que vine de !a Guerra e(tropeado. 

Eftud. Yá sé,que á defeubrir tierra remota 
os echaban á vos por capa rota, 
y os vieron por deínudo ,y deívaiido, 
fiempre acofado , pero no embeüido, 
efto muy bien io sé, feñor Sargento. 

Sold. Yá fabeis, como digo de mi cuento, 
que íolo en vn colchón , y dos frazadas 
dormíamos catorce camaradas. 

Eflud. Y no fuera tan malo, 
finó llevaran dos, piernas de palo, 
que a collados en bulla, y tabaola, 
foliamos falir á pie con bola. 

Sold. Soñeme Capitán , fi es que dormía; 
4" . y enfadado de tanta Compañía, 

buíqué del baratillo vn apofento: 
aqui pido'atencion. 

Eflud, Decid , Sargento. 
Sold. Digo, pues, que á mi lado 

vive vn ciego , que erernamente ha dado 
en contar fu dinero con gran ruido, 
hafta que ayer , fin fer vifto, ni oido, 
fiendo de fu moneda Coronifta, 

por 



del Mac jiro D. Manuel de León. g$| 
por dos refquicios enfarté la villa, 
donde muy defeuidado ,ai dicho Ciego, 
le videfenterar vn gato , y luego 
fenri contar doblones bravo rato. 

Eftud. Pues de lo que fe cuenta come el gato. 
Sold. Gran bonete ferás , fi tu le empuñas.% 

Eftud. La verdad es , que el hurto tiene vñasj 
pero yo quemare lo que he eftudiado, 
fi no ay agarravetum. (gatera* 

Sold. Yo he penfado hacer por mi apofento vna 
hjlud. No , que nos coxeran en ratonera: 

mejor ferá aguardar que venga el Ciego, 
y en abriendo la puerta entrarnos luego. 

Sold. No vés , que temerofode Ladrones 
remira con el palo los rincones. 

Eftud. Pues aunque tire palos , majadero, 
le hemos de hurtar el cuerpo , y el dinero! 

Sold. Pues alerta , que yá viene cantando. 
Eftud. Muy preño ha de llorar. 

Sais Simón Ciego con vnos papeles en la manfc 
^Sim. Vayan llevando 

la xacara mejor , y mas fonora, 
que fe ha compuelto nuevamente aora» 

Car*t. A vna dama , á quien de zelos 
vn calvo amante mordió, 
y ei Dotot la recetó, 
que fe pufiera los pelos. 

Eftud. El aílumpto no alabas? 
Sold. A fu cafa fe acerca ; qué te clavas! 

tente , que abre la puerta fin enojo?. 
Vafe el ciego por vna pue na , y fale por otra, 

y los dos tras del. 
Eftud. Mucho mas le valiera abrir los ojos. 
Sold. Quieres apollar que nos menea ei ato. 
$im. Dos dias ha,que no sé de mi gato: 

elCielo me lo Ubre de Ladrones, 
y vamos facudiendo los rincones. 

Va jugando el palo por todos lados, 
fftud. Pifa quedo por Dios, y no tropiezes? 

<jue parece que vas pifando nuezes. 
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Sim. Sírvame el palo aqui de lazarillo. 
EJiud. Que morimos los dos de garrotiilo. 
Sold. Ponte largo , y tendido,Licenciado. 
EJludMzs qué el Ciego me pone de quadrado? 
Sim. Vayan fuera. 
EJiud. Qué mande con tai brío! 
Sold. Tiene ei mando , y el palo, feñor mío. 
Sim. Que ninguno me vé , ni eícucha infiero. 
Eflud. Miente vfted , á pagar de fu dinero. 
Sim, Mofea mía » aqui eftás, fi no me engañas. 
Sold. Mira que andan tras ella dos arañas. 
Llegafe al paño , y faca vngato , con papeles ,y dU 

ñero% y lo tientafylo buelve a dexar. 
Sim. Efte mi gato es. 
Sold. Toca arrebato. 
EJiud. Quien ha de echar el cafcavei al gato? 
Sim. Buelvome á vender copias íatisfecho, 

de que tengo mi bolía. Vaje. 
Eflud. Aquefto es hecho *, fuefe el Ciego. 
Sold. Como vn viento, 

fin deípedirfe ha bolado. 
EJiud. Los Ciegos, feñor Soldado^ 

tienen poco miramiento. 
Sold. Pues perdió el gato en la grefea; 

fepamos lo que ay , en nombre 
de Dios, no digan que vn hombre 
no fabe lo que fe pefea. 

JB/?»^.No sé lo que me prefuma, 
que aunque fuenan cafcaveles, 
lo mas del gato es papeles 

Soldad. Será ei gato de la pluma. 
Eflud, Si es teftamento del Ciego 

efte que vengo á facar. 
Sold. Y mas es, que puede eftár 

otorgado ante el talego. 
Mete h mano en el gato', y faca vna EJu.Vucs fepamos lo que reza», ÉÜ 

cédula. digo que prometo luego 
Eflud. Tente, que á falir empiezan pagar, fin que rae refifta 

papeles , que es bendición. la libranqa á letra vifta, 
Sold, Librancas del Ciego fon. j y afsi lo firmo, yo el Ciego; 

Solil 



del Mae Jiro D. Manuel de León. 
Sold.WCkgotedcadz niega, 

íi i ierra vifta promete. 
Mete la mano , y faca otro papel. 

Eftud,Oye , que efte es vn viilere 
notado de alguna ciega. Lee. 
Ciego mió, fin arrojo 

' afieguran los Ootores, 
que eftamos muertos de amores, 
pues yá cerramos el ojo, 
de mis niñas me querello, 
porque dieron con r gor 
en gaftar muy mal olor, 
y teñan falidocon ello. 
El niño Dios es teftigo, 
que eres galán , y en rigor 
Ciego por ciego, el amor 
no tiene que ver contigo. 
Prefto falieras de enojos, 
ciego de mi coracon, 
fi ia que te dá vn jabón 

397 
pudiera darte dos ojos; 
Si acafo tuvieres gana 
de allanar lo corcobado; 
ñas de eftár enamorado^ 
que el amor todo lo allana^ 
Yá por imitarte empiezo 
á rezar, y pie ufo afsi, 
que tu cftás muerto por mi; 
pues que tanto por ti rezo. 
Yo pienlo fer tu muger, 
fi es que amante me conquiftas; 
y hafta que vamos a villas, 
á Dios, Ciego , y á mas ver. 

S0li. SI tras todas eftas bregas 
fuellen los doblones yerros; 

Saca otro papel, 
Eftud. Inventario de los perros; 

que tengo dados á ciegas. 
Sold. Ola , que buelve el Ciego; 

aqui empieza la día del talego* 
Buelve elCiego^ 

Sim. Jurara , fi el oido no rrie miente, 
que cerrando denantes fenti gente, 
y lindera por Dios, que en breve rato 
le anden bufeando cinco pies ai gato* 
la culpa tiene. 

Bufa el gato , y noli baila. 
Sold, Oygamos fus razones. 
Sim. El que fia de vn gato fus doblones, 

bravo tiro me han hecho , y pefadumbre. 
Sold. Parece que el gatillo ha dado lumbre. 
Sim. Reniego de mi induftria , y de mi yerro. 
£/?a¿.Tambien reniega vn gato,como vn perro; 
Sim. Que no ayga aqui vna horca. 
Eftud. Efto vá malo. 
Sold. Siempre paran los Ciegos en vn paloj 

Sale Bartolomé ciego cantando*, 
Bart. Vn gato cayo en vn pozo, 

y otto gato lo facó, 
y otro gato le eftaba llorando^ 

p r i i 
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primo hermano del que cayó. 

Sim. Si canta mas mis calos infeiizes, 
le rompo con el canto ias narizes. 

Sola. Aquefte Ciego es muy fu camarada* 
Sim. Bartolomé. 
Bart. Simón, qué ay? 
Sim No es nada: 

hanme robado, que es la mayor pena; 
V>¿rt. No íe pudo quexar mas tierna Elena. 
Sim. Veinte doblones, que me faltan lloro. 
Bart. Son para el que los lleva otro tanto oro; 

fi hicieras como yo no los tomaran. 
Sold. Mas que fuera, que entrambos fe clavaran; 
Sim. Pues tu , donde los pones? 
Bart. Yo traygo en la montera mis doblones, 

con vn ardid eftraño. 
Sim. Afsi los guardaras como oro en paño, 

tibien es mas iocura que agudeza. 
Sold. Yo fe lo quitaré de la cabera. 
Sita. Pues quien de la montera el oro fia? 
Bart. Es la razón , que ay poca corteñas 

y a los ciegos, fi bien feconfidera, 
ni aun burlando les quitan la montera. 

Sim. Enfeñame el ardid con que los pones; 
'Bart. Tienta en efta montera los doblones. 

Dando la montera al Ciego la toma el Soldado. 
pero remo. 

Sold. Je fus qué lindos ratos, 
que fe han de ver en la de maza-gatos! 

Sim. Solamente mi Eftrella es defgraciada. 
'¿art. Mira que tiene buelta , camarada. 
Sim, Dexameia tentar. 
Bart. Es que me yelo. 
Sold. Pues no ayas miedo,que te cubra pelo. 
Sim. Quantos doblones entre el paño iíbanas. 
Sold. De ias de ciento paffan las botanas. 
Bart. Mi go;ra es Mayorazgo en la riqueza. 
Eflud. Pues yá no la pondrás en tu cabera.-
Sim. Digo,Bartolomé. 
Bart. Ya eftoy ccntigo. 

Sim. 



Sim. La montera no fias de vn'amigo, 
Bart. Pues yá no te la di? 
Sim Ella es quimera. 
Bart. Voto á Dios que te he dado U montera; 

ó burlándome otro la cogía. 
Sim. N o puede fer, que ay poca cortefia; 

y á los ciegos, fi bien íe confidera, 
ni aun burlando les quitan la montera. 

Bart. Efib es darme con ella , y yá me enfadó? 
Sold. De efta, los defraudamos, Licenciado. 
Bart. Oyes, Simón. 
Sim. Qué dices. 

Echa la mano Bartolomé ,y quítala el Soldad»» 
Bart. A l que rapa, 

en poblado le dexo fin la capa. 
Sim. Dexala , ó vive Dios; mas qué recelo, 

fi te puedo quitar el ferreruelo? 
Bart. A mi levas? 
Sim. Qué haces , galeote? 
Bufcanfe los dos ciegos ,y lo que ellos Intentan tío e#*~ 

cutan el Soldado ,y el Efiudiante. 
Bart. Quitatte la montera. 
Sim. Yo el capote. 
Sold. Yá no es pofsible detener la rifa: 
Sim. Y agradece á que nunca traes camifa. 
Bart. Navajas de monteras. 
Sim. T u las rapas. 
Bart. Bolvamonos de bien ábien las capas; 
Sim. Mas palos te he de dar qué por jufticia.:] 

Levantan los palos. 
Sold. Armaronfe de Alcaldes de Galicia; 

fino metemos paz váei pleyto malo. 
Bflud. Cada qual de fu caufa es Juez de paio¿ 
Bart. Toma vna íotana. 
Sold. Antes que venga gente tengo gana 

que partamos el gato , y la montera. 
Bflud. Yo folo parto,de carrera. Vafe con todo. 
Sold. Elfo es cargar con todo; á Licenciado, 

voto a Dios, que es vn gato graduado. 

dclMdeílro D. Manuel de León. 



ENTREMES DE LAS BARBAS 
D E V A L D E . 

D E L M A E S T R O L E O N . 

INTERLOCUTORES. 

Lor enco. 3S Vn Soldado. 
V. Rufino. 5|? Vn Barbero. 
Cp/me. <3£> Acampamiento; 

Sale Don Ktífino , yZorenco. 
tor.D. Rufino,el Barbero eftá avilado. (dado 
D.Rufi, Yá eftá en lo que ha de hacer;vosal Sol-i 

no le dexeis, que yá eftá períuadido. 
( como anda de las m uelas dolorido) 

* que ay Barbero en Madrid, que fin cautelas 
hace barbas de vaide, y faca muelas. 

Salen todos. (diante; 
Todos. Qué es efto? Sold. Qué ha de fer? vn Eftu-

que ha robado á los dos en vn inflante. 
5/w. La hurla ha íido buena. 
'Batí, Y de buen romo. 
Sold. Pues yá (aben ei quando,oygan el como; 
Mag. i . La Mufica locanra, que efcondida, 

quiere , pues no fue vifta, fer oída, 
Sold. Canren también los Ciegos fu pendencia; 
Cieg. Y ferá fobre palos penitencia. 
Mug.í.No sé como á losCiegos les pega;como? 

porque fon vnos hombres, que caen en todo. 
'Mug.2. Solo el gorrón no es lerdo, 

como ei Soldado, 
íi al partir los doblones 

Toca arrebato. 
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yafeLorenzo}yfaleCofme quexandofe de las muelas. 
Lorenc.. Pues él viene quexandofe á lo largo. 
D.Rufin.h Dios, amigo, y al Sargento encargo. 
Cofm. Maldiga Dios el alma de la muela. 
D.Rufin.No te apaísiones, dexa que te duela; 

y enjuágate con vino , íl proboca. 
Cofm. No dexo eíTe remedio de la boca, 

y pierdo la paciencia , el juizio , y tino. 
V.Rufin. Ello no es del dolor, ferá del vino; 

Y dime , la tai muela fe te anda? 
Cofm. Todas pueden dancar i a zarabanda,; 

pues podridas , y endebles, 
fiendo bienes raizes ,yá fon muebles. 

D.Rufin. Pues amigo, fi tienes eífe achaque, 
al que duele la muela fe la laque* 
No tienes algún quarto? 

Cofm. Yo , ni medio, 
que como difte ei vino por remedió; 
me hiciftes enjuagar con tantos tragos; 
que ei dineroje ha ido en los enjuagos; 

' y agora es el dolor mas temerario. 
D.Rttfin. Y tefuele doler muy de ordinario? 
Cofm. Jtfo , amigo Don Rufino, 

folamente me duele de contino. 
D. Rufin.Yo conozco vn Barbero. 
Cofm. Qué recelas? 
D^í^.Que hace barbas de valde,y faca muelas 
Cofm, Pues llévame por Dios á eííé Barbero, 
D.Rufin.Ko es lo mejor que no lleve dinero, 

que martyriza á vn hombre , que le faja, 
y es Japón con gatillo , y con navaja: 
Pero vamos , que fi él la muda acierta^ 
viéndole, te has de quedarda boca^Éué|ta» 

Van/e , yja}e.vn Soldado muy ridiculo,y %EorenfO. 
Sold. Que<enefeto áy Barbero deJofefá pia? 

cpfasinuevas fe miran cada dia. fi" 
Lor. Aqui afeyían á.Vn hombre con dyfpejo¿ 
Sc/i. Y aquefio quien lo paífa? 
Lorenf. Su pellejo. 
Sold. Yo no he de entrar. 
Uf* Ja 9S fe* Ú^ho primero; 

Se que 
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que es vn defuella caras ei Barbero, 
y en fas manos crueles 
(olemos ¡ fin morirnos , dar las pieles.' 

Sold, Yo me quiero bolver. 
Lor. Yá esefcufado. 
Sold, Por efto es malo v n hombre fer barbado»; 

porque fe hade afeytar cada femana, 
me holgara, vive Dios , de nacer rana. 

Lor, Pues hablemos verdad, feor Sargento; 
no puede fer de valde , y á contento. 

Sold: Que en fin es tan cruel? * 
Lorenc. Si en efto efcarbas, 

amigo,callen carras, y hablen barbas^ 
mas él lale tocando las folias. 
O, feñor craga barbas l buenos dias. 

Sale el Barbero tocando vna vigüela. 
"ñarb.Qub ay compadres, venimos á rafuraí 
Lor. Aqui pide vna barba de aventura 

el Sargento, que es pobre. 
Barb.Voy al Cafo. 

harémosle bolver Soldado rafo,' 
Arrima la viguela,y mira adentroi 

rapándole la barba, y los carrillos, 
A l Oficial que amuele los cuchillos. 

Sold. Luego;qué? noay navajas? no conviene; 
Barb. Venga conmigo vcé: quebarba tiene! 

Vanfe ,y [alen Cofmefy Don pufino. 
D.Rufin. Aqui vive el Barbero, 

• que afeyta , y faca muelas fin dinero? 
pero él eftá en la tienda, quiero hablalíe. 

Cofm. N o ie tengan los perros de Ja calle. 
_ i Sale el Barbero. 

^íHiApe fe ofrece,compadres? ay qué fe obre? 
XX&*j£.Sepa vced, que ledueleaaquefte pobre 

vna ;n^uela, y ofrece a fus gatillos • 
la efpuerta de fus dientes) y^coímillos. 

• Miralela.boea* 
£arb: Pues vamos defpachando: en qué carrera 

tiene la muela vfté? 
Cofm. Yo no qui fiera, 

que la, buena facára,9' 
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£¿r¿.Como fe puede errar ? tuerca eífa cara; 
Cofm.Es que ay tres en la encía» que importuna. 
Barb. En mi vida la erré de tres la vna. 

Dentro elSoldadv. 
Sold. Muda navaja , que me das tormento. 
D.Rufin.Yi le eftá defollando al buen fargento; 
Barb. La muela ha de facarfe por enfalmo. 
Tuerce la cara, y hizele abrir la boca, y faca vnga~ 

tillo muy grande, ó tenazas. 
Sold. Voro á Dios, que me afsierras vna ceja; 
Cofm. Orro martyr parece.que fe quexa. 
Sold. Aquefte es el Japón , oes Barbería?. 

Agárrale el gatillo. .';oxfcón^ 
Cofm.De aquefta vez me dexa fin encía; 
Sold. Por Dios,amigo> quede mi te duelas; 
Barb. Hombre , quita la mano del gatillo. 
Bregan los dos, y jale el Soldado, puejlos vnos paños 

muy fucios, y rotos, y enla mano vna vacia 
muy mala, y Lorenzo j"ale tras el. 

Sold.Señores , que me paflán á cuchillo,1 

fin querer dar quartel efte Barberos 
hombre , que me has traído al matadero. 

Lorenc. Eftará la navaja como fierra. 
Barb.Qué lindo hobre es bufted para ia guerra! 

es nuevo ei Oficial, y no le apruebo,' , 
Sold. Bien fe vé , que me pone como nuevo. 
Lorenc. Veamos el pefcuezo. 
Sold. Es vna criba; 

no mas barbas de valde, mientras viva. 
Lorenc. El Maeftro lachará. 
Sold. Será otro maco¿ 
Lorenc. Mal año, que es vn grande Oficialazo; 
Barb. La barba le hede hacer, fin que le duela, 

y entrefe allá , le facarán la muela. 
Cofm. Es bueno el Oficial? 
D.Rufin. Es cxcelentec 
Cofa Traza lleva de no dexarme diente; Vaf. 

¿Sold. Yo no me he de afeytar. 
s Lorenc. Señor Sargento, 

no puede fer de valde, y á contento. 
fez ZJeé 
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Barb. El buen Sargento fe fíente, 

para que le afeyte. 
Sold. late, • ; 

no mas barba , mientras viva, 
ya eftoy harto de fer martyr; 
quíteme al punto ellos paños. 

fc#r.No has de acabar de afcytarte? 
Barb. Mire que es vn inocente. 
Lorenc. Ello hade fer. 
$old. Si ha de fer, 

defpachémos, porque es tarde; 

y encaxome la golilla 
de azófar en el gaznate. 

Simtafe ry pone/e la vacía, 
Barber. Efta es vacia, 
S*/¿.;Efte.cs yelmo 

de Cavalleros andantes. 
Barb. Y elfos paños? 
Soldad. Señor mió, 

la limpieza es cofa grande. 
Barb. Y el peynador? 
Soldad. No pudieran 

hacerle mejor de jafpe. 
Barber. Y las puntas? 
Sold. M^s parecen 

de la Mancha,que de Fíandes. 
Lorenc, Linda ropa! 
Soldad. Que efta todo 

para acabar,no es dudable. 
Bdr£r.Efto,amigo,es de regalo. Lav. 
Sold. Mae-íTo , no'ha de negarme 

lo que l"e pregunto. 
Barber. Diga. 
Soldad. Trae del japón Ofíciaíes? 
Barber. Por qué lo dice? 
Soldad. Porque 

elle que tiene es vn lacre, 
y ate ha dexado en los ded<fe 
el pefcuezo. 

Barbar. Quien tal hace? . . 

4.04. OhynsVoctkasCoynkás 
Tiéntale el pefcuezo y huehe d lavar}* 
Soldad. Porfeñasde eftos araños,' 

y por eflotras feñales. 
Barb. Decia vn Cortefanaco, 

quando llegaba efte lance, 
que ios hombres iota avian 
los Sábados de afeytarfe. 

Soldad. Y por qué razón quería 
mas en Sábado , que en Martes? 

Barb. Porque es dia de pefcuezos, 
y no fe pierde ía carne. 

Saca vn cuchillo muy ancho , b vn na<¿ 
vajongrandety hace que le afeyta. 

Sold.No lo he pallado muy mal Api 
allá con los Oficiales, 
pues folamente el caldillo, 
que me hicieron que tragarle; 
fin el jabón, y cabellos, 

Í valia mas de dos reales. 
Barber. Efto eftá como ha de eftár¿ 
SW.Tébiando eftoy,que me encaxe, 

Dexa de aftytarle, y toma la vigue* 
la yy templa. 

Barber. Aora venga la guitarra. 
Sa/d.Digo.aquefta es barba,ó bayle? 
Barber fo templo para que venga. 
Solaad. Quien? 
Barber. Quien le tome la fangre.. 
Soldad. Elfo es rocar á degüello. 

ü bueiven los Oficiales. 
Barb. Tempiemos,q efto va largo: 

| Sargento , quiero tocarle 
vnas folias ráfgadas. Tócalas; 

Soldad. Atsi foh'las- barbas que hace. 
Lar. )/c.Maeftro,toque vn canario, 

ó vna xu'ara Soldad. Mas vale, 
j pues :nc «ie.ne á la verguenca, 

q, e me toque vn pafiacallcs. 
Barber. Viene de prieüa,Sargento. 
Roldad. Maeftro 2 quiete afe>1 wrrac». 
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Sarber. Quiere foífegarfe vn poco? 

Dentro da vozes Cofme. 
Cofm. Hombre , mira lo que haces, 

que me arrancas vna encía. , 
Soldad. Allá fe quexa otro martyr. 
'Barbea Quiere oir las paraderas? 
Soldad. Quiere acabar? 
£arb. No me enfade 

con fu barba ,y agradezca^ 
quede vaide fe la hacen. 

Dfr.Co/w.No aprietes con el gatillo 
que me arrancas los gaznates. 

Sold. Digarae vfté, y á eííe hombre, 
le hacen la barba de valde? 

tor. Se eftá facando vna muela 
vn miferabie. S9/<J. Mal hace. 

Lor. Dice que íe tiene cofta 
en comer. Sold.S'i es miferable, 
dexarlas eftár, que á él 
no le comen pan , y carne. 

Vent.C&fm.Ay}q me facas la buena! 
Sold. Maeftro, mire que es tarde. 
Dft.C^.Honibre^q me atenazeas. 

Sale Cofme muy ajfujlado. uil 
Barb.Qüb es efto? 

Oi/w. Querer echarme 
del eftuche de la boca 
toda la herramienta al trafte. 

Sol.Voto á Dios q eftos fon cháfeos: 
Levantafe. 

Cofm. Mas de vna azübre de fangre 
me han echado de la boca, 
íin que la muela me faquen. 

halen todos. 
Sold. A D. Rufino, qué es efto? (ce; 
D.Rtf.Lño ha fido,en buen Roma-

facar de valde las muelas, 
y hacer la barba, de valde. 

\Sold.Con vn Sargento fe burlan? 
Cofm. Efto á vn Hidalgo fe hace? 
IW£.Si,y porque mejor lo entienda 

dexenme que fe lo cante. 
Cansí. Aunque los Barberos 

á todos fajan, . 
á los viejos fuelen 
quitar mil canas. 

Cofm. Guarden de los Barberos 
dientes, y muelas, 
que las lleva el gatillo 
en dos carreras. 

E N T R E M E S D E L A E S T A F E T A . 

P E L M A E S T R O L E O N . 

INTERLOCUTORES: 

r Vozes dentro, y falen el Alférez, / el Sargento. 
Wfer.Q Argento, bien llegado. 
s*r<?'*3 Queréis no apretar tafito^ 
^ r , H ^ b j e Q § s J d a d o í 

Dos Muger es. 
Mitran. 
V» Cícgoe 

Muficos. 
Vn Sargento ridiculo. 
Vn bodegonero. Vn Alférez 
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los brazos otra vez de amiíUd larga 
lean lazos. 

Sarg. Parecen íobrecarga. 
Alfir. Abrazo de amigo es. 
S¿r¿wrt.Si, que enefeto 

íe conoce vn amigo en el aprieto. 
Alfir. N o he dexado melones, 

garitos de Madrid , ni bodegones, 
que por vos no pregunte , y mi té fina 
os halló en la taberna de la efquina. 

Sarg. Tengo vn catarro , y voy cada momento 
á tomar lamedores de farmiento, 

Alfa. Yo también tengo mala la cabera, 
que defde ayer la tengo dolorida, 
y quifiera apretarme vna medida. 

Sarg. No fia el Tarbernero , y no conviene. 
Alfar. No os tiene alguna prenda? 
Sarg. Allá me tiene 

vn coleto empeñado , y vna efpada, 
que era tizona , y fe boivió Colada» 

Alfa Y adonde os recogéis! 
Sarg. Madrid és ancho, 

l a calle de los Negros es m i rancho, 
donde á muy poca cofia ay quaitél cierto 
en la cafa del tuerto; 
y en vna cama , quando mas poquitos, 
dormimos diez y feis cavalleritos. 

Alfa Y quien hace la cama? 
Sarg. Amigo , en bulla, 

quien las efiiende ay, noay quien las mulla* 
Alfa. Os acordáis del Capitán Pimiento? 

yo fuy fu Cabo¿ 
Sa.g. Y o fuy fu Sargento, 

por teñas, que con plomos, y con bronce» 
nos fufientaba. 

'Alfa Amigo, defde entonces 
le pido á Dios las noches , y los dias, 
que nos libre de malas compañías. 

wg,, En Lérida eítuvimos encubiertos, 
*íf• 89 o? acordáis, que nos hallaron mnertos?. 
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Sarg. Eftaísloco? fi muertos nos hallaran, 
nos oyeran hablar, ni nos hablaran? 

Alf. O qué bien lo entendéis, y con que prifa? 
no veis que nos molíamos de rifa? 

Sarg. Eftuvifteis en Frix? 
Alf. En fus pretiles 

me bolaron á mi con diez barriles; 
Jefus! Jefus! Jefus! pues fi os boláraa; 

contra Eftrellas, y Luna os eftrellaran. 
A/ .̂ Qué Eftrellas ^ni qué Lunas? 

no veis que eran barriles de azeytunas? 
Sarg. Aveis eftado en Salfas? 
¿//.Quefihecftado? 

oy he comido en faifas yo pefcado. 
Sarg. En Salfas , y en Madrid ? no enriendo eífo. 
Alf. En faifas del figón del Buen-Suceflb. ; 

Sarg. Conocifteis al gran Mons de la Mota? 
alcanzaba notable fortaleza1. 

Alf. A mi me llevó toda la cabera. 
Sarg. Quien os ha de creer , mintiendo tanto? 

fi tenéis la cabeca , no es chacota 
decir que os ia llevó Mons de la Mota? 

'Alf. Digo que era tan alto en gentileza, 
que me llevaba toda la cabera. 

Sarg. Y qué hacéis en Madrid fin compañía? 
Alf. No dexo el mentidero en todo el dia; 

folo para comer, que es poco, ó nada, 
me voy en cas de vn Saftrecamarsda. 

Sarg. Ir en cafa de vn Saftre , a lo que infiero, 
no por efto es dexar el mentidero. 
Y qué hemos de hacer oy? 

Alf. En eftas gradas 
de San Phelipe ay tardes fazonadas. 

Sarg.- Oy prefumo, que es dia de Eftafeta, 
y aqui la rifa fuele fer perfeta. 

'Alfer. Pues con eífo las rifas fon feguras, 
porque ay en eftas cartas mil figuras, 
y muchas vezes por aqui leyendo, 
van vnos renegando , otros riendo. 

Sarg. Y qué fugetos palian? 
C c 4 Alf. 
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Alf. Infinitos, 
Efcuchad , que yá empiezan á dar gri tón 

Dentro vozes de pedir eartas. 
1 . Vengan las cartasde Don Luis de Vrbirta.1 

2. Mil y quinientas de Don Juan de Efpina. 
Sarg. Mil y quinientas? 
A//. S i , de que te quexas? : 
Sarg. Aquefte pide carcas , 6 lantejas? , i 
3. Veinte y quatro, Don Pedro Manganilla»; 
Alf. Efte de veinte y quatro , es de Sevilla. 
4. A Don Juan Paniagua. 
«FRT^.Conoceisle? 
Alf. A pan , y agua \ fi, por mis pecados;» 

efte es el Proveedor de los Soldados. 
Dent. 1. Catorce, diez y feis, veinte. 
Sarg. Ay mas quentos? 

no dirán, íi es que juegan, á los cientos? 
'Alf. Apartémonos ya. Sarg. Por qué te apartas? 
Alf. Porque van ya íaliendo con las cartas. 

Sale Beltrán leyendo vna carta. 
Belt. Válgame Dios! Jefusl ha buen amigo! 
Sarg. Aquefte trata de cafaríé : digo, 

qué ay de boda?IWf.Si no es por vn pariente, 
me clabo con palabras de prefente. (to? 

&irg.Pues qué ay de novia?y qué ay de cáfamié% 
Bilt. Aquella carta os lo dirá , Sargento. 
Léela. Si tengo de hablar verdades 

de la novia que previenes, 
ella, aunque no tiene bienes, 
tiene aquellas propiedades: 
En todo el año fe muda 
gala por necefsidad, 
y efta , amigo , es la verdad,1 

por Teñas que eftá deíhuda. 
E n íus encías, por vanas, 
nunca ei regocijo reyna, 
y folo quando fe pey na 
fe fuele quitar mil canas; 
No es difereta ía muger, 
Xaísjdeíit cau hablo, 
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tiene vn parecer de vn diablo, 
falvo mejor parecer. 

Sarg. Y quanto os dan con ella en cafa miento? 
Reltr. £1 que me dan con ella es lo que fiento* 
Alf, Y encfero tratáis de fer marido? 
"BiJir. De penfallo no mas me voy corrido, 
Vdfe1 vfalen dos m*geres9y la vm so nvnatartm 

x. Y no a y mis d¿ eí'ta carta? 
2 . Sola vino. 
i . De Don Toribio es. Abrela, 
i . Gentil pollino. 
1 . Sus limpiezas me fuelen dar alivio. 
2. Sepamos lo que dice Don Toribio. 
Lefia i . En mi anima jurada,que efcrivir cartas 

á v. ra. es como echar caperuzas á la ta ra fea, 
y yo no me hallo el papel en la calle,aunque 
la nota no me duele, que en cafa llena prefto 
fe guita la cena, V . m, fequeda riendo,, y yo 
fufpirar, y dalle. No eferivo de mi letra, por
que aunque no hago cama, ha diab que tengo 
ei entendimiento muy malo. Yo quedo ha-, 
ciendo vna novena k los.amantes de Teruel; 
para que el Cielo fe duela de elle inocente. 
lY no fe olvide y. m. á quien befo las mano, 
con el coracon, porque no puedo con la boca 
Teruel , y Hebrero á io . 

1. De bobo el Don Toribio fe confirma. 
2. Y la firma lo dice. 
2. Como firma? , 
1. Efciavo de v. m. herrado de pies, y manóse 
2. En eífo dice bien» 
i . Yo me recreo. 
.2. Vanóos, hafta que venga otro correo. 

Van/e >y fale vn bodegonero son vna earlni 
fAlf* Qué os parece? 
Sarg.-Qac es rato de contento* 
Jtf.É&tcs bodegoneio. 
hodeg. A feor Sargento, 

léame aquella carra ,por fu vida; 
que á dos Soldados l¿§ fie cornil 
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fueroníe fin pagar , y puntuales 
eípero en ella letra de cien reales. 

Toñfa el Sargento la carta, ábrela , y lee. 
Sarg. Aqui no viene en letra , ni vn cornado; 
Bodeg. Miren, quien io creyera de vn Soldado! 
Lee el Sarg. Hombre, yaque me has pedido 

cien reales , que no'dare, 
quiiiera íaber,en qué 
bodegón hemos comido? 
Por vna graja , y dos gallos, 
nos has de tener allá 
dos coletos j pero yá 
íe avrán vendido por callos. 
Mucho tu olla fe enfancha, 
y hace vn caldo como aloja, 
que por donde paífa moja, 
pero dicen que no mancha* 
Si das abadexo en cena, 
entra á comer Juan Soldado, 
con mas miedo en el pefeado, '• 
que Joñas en la Valíena. 

»1 :̂: Y afsi en ia cuenta ajuftada 
de lo que á comer nos das, 
ajuftalotu , y verás, 
que no queda en limpio nada. 

Bodeg. Maldiga Dios elalma que te hizo. 
frite Soldado parece panadizo. 

Alfer. E l Soldado no paga lo fiado. 
Bodeg. De vna pierna le vea yo Soldado: 

me lleve el diablo á m i , íi mas fiare. Vafe, 
Sarg. Si llevará , que fe condenan vanos, 

los que no faben fer limpios de manos. 
•Sale vn Ciego con vna carta. 

^/«Efte^'Cfé^o/^;^ ' / V 1 A < ^ S K \ I ? 
Cieg. Con medio real deporte, 

quien me p'ocde elcrivir á mi en la Corte? 
Alf. Pedro , no ay mas hablar? 
Sarg. Ciego es por Chrifto! 
Cieg. Perdone buefarced , que no le avia vlfto. 
Alf. Pues á vos os eferiven, 

Cieg, 
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Cieg. Yo he tratado 
de dar en el mal vicio de cafado, 
y fin dada es la novia quien rae efcrive, 
y yá la norabuena la recibe: 
Léame vité , que yo he de eftár alerta. 

Lee el Alf.La. firma dice aqui: Luifa, ia tuerta? 
és aquefta ia novia? 

Cieg.. Si por Chrifto, 
mas por vida de v f t é , que no la he vifto. 

Lee el Alf. Ciego , para cafarnos folo rcfta, 
que te partas, á verme , vifta efta. 
Si quieres vna mano , vente luego, 
y no dexes la boda , por íer ciego, 
que fegun lo que á cada vno paita, 
es cierto , que efta ciego el que íe cafa. 
Y no puedo negarte que foy tuerta? 
mas ten por cofa cierra, 
que cafta me has de hallar, fi me efcrudiñas, 
porque es mi dote vn ojo , y quatro niñas. 
Efte es como, por Dios. 

Salea los Muficos, y muge res, y hombres, y baylan. 
Mug.i. Y yo lo apuefto, 

porque codas las cartas fe han difpuefto 
para burla del Ciego , y del Sargento. 

Cieg. Pues bayle ha de tener mi cafamiento? 
0ygamosle cantar con caftañetas. t 

Cieg. Pues por donde ha venido? 
Mug. 2. En la f ftafeta. 
Mug. i . Todos van ai Correo 

ávér dar cartas, 
porque ay muchas figuras 
en la baraxp. 

a. N o ay que dar á Soldados 
ninguna Carta, 
porque no pagan vnos, 
y otros no pagan. 
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E N T R E M E S D E L D I A D E C O M P A D R E S . 

D E L M A E S T R O L E O N , 

1 U £ fi R L O C U T O R E S . X 

• - > *>» .» , r , t ^ 

S¿/«í Zumaque ,y Perico. 
Zum. Amigo , fi vos queréis 

tener vna linda tarde, 
id conmigo. ¡ 

Peric. No es pofsibís, 
que aya güilo donde ay hambre. 

Zum. Sin duda que no fabels 
lo que es dias de Compadres 
en la Corte 

Peric. Para mi 
todos los dias fon Martes. 

Zum. No fabeis mi habilidad? 
quando ha perecido nadie, 
que va conmigo^ Per. Ya sé, 
que fois gorra perdurable; 
pero no todas fon ciertas. 

Zum. Oy es dia de Compadres, 
y os combido á vna merienda 
de fugetos tan notables, 
que caufa rifa e'i oírlos 2 £ Í ¡ J 

Ferie. Y quaies fon? 
Zum. Efcuchadme. 

A y vn Hidalgo de Aldea, 
mas roto que cien Adanes, 
que va á nadar por Enero, 
y íi algo come es fiambre; 
y es tan amigo.de nieve, 
que fi la barba le hacen, 
fe levanta los vigotes 
con carámbanos. 

Perico, • 
V n Hidalgo. -
Vna Muger. Mujic&s* 

\ Peric. Notable 
fabandija! Zum. Viene otro¿ 
que en todo el día no hace 
fino andar quitando motas 
á todos. 

Peric. Si fuera paje 
era buena habilidad. 

Zum.Es que al que llega a limpiarla 
le fue le pedir preííado. 

Per. Yá eftá entendido ei achaque; 
Zum. A eftos dos ha csmbidado 

de Foncarral el Alcalde, 
y ha dado en graeiofo tema, 
que en hablandolé no fabe 
refponder fin acceflbr. 

Peric. Buen fugeto! 
Zum. También trae 

á fu muger, que ha muy poco; 
que la pufo en guarda infante: 
quiere fer difcreta , y dice 
muy graciofos difparates. 

Peric. Amigo mió , la rifa 
divierte , no fatisface; 
yo eftoy con hambre canina; 

Zum. La merienda de ella tarde 
corra por mi. 

Peric. Tanto puede 
correr, que yo no la alcance; 

Zum. Pongámonos á efte lado, 
que ya ios fugetos falen. 

SaUn 

Obras Poéticas. Cómicas 

Vn Alcaide. 
Zumaque. 
Don Cofme. 
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Salen Don Cafme , y el Hidalgo , muy ridiculo, 
y hecho pedacos. 

D.Cofm.Un teniendo vna mota yo me muero. 
hidalg.Qijíb aya quien tenga frió por Enero» 

que fe eíta abrafando el mundo! 
Zum. Ay mas contiendas? 
D. Qofim. Jefus, que fucias fon Carneftolendasl 
Hidalg. Queréis no fer prolijo? 
D.CoJm. No feais loco. 

" Sale el Alcalde de villano, * la muger. 
'Alcald. D. Cofme ?' amigo? prefto aveis llegado. 
D.Cofm.E&o es venir vn hombre combidado. 
Alcald. De Fuencarral acabo aora de apearme, 

que efta vara , por Dios, ha de matarme. 
Hidalg. Y en fin, como os fentis? 
Alcald. No tengo aliento, 

mi acceífor os dirá como me fiento. 
Zum. Yá empiezan áciabarfe , tened cuenta. 
Mug. Jefus , y qué mal vino ay en ia vernal 

mejor lo fuelo echar yo en ia enfaiada. 
D.Co/m. Y vos, como venis? 
Mugy Yo no sé nada. 
Hidalg. A vos no os cuefta nada el fer difereta; 
Mug. Lo que es mi encendimiento yo imagino, 

que de bóbilis bóbilis me vino. 
D.Qifm. Con la merienda es menefter cuydado¿ 

que anda vn bravo gorrifta por el Prado. 
'Alcald. También sé yo, fi ay gorra, y algazara,; 

facudir bien la gorra con la vara. 
Ferie. A vos vá efta pedrada. 
Zum. Afsi lo entiendo, 

y fe la he de clabar. 
Teñe. Como? 
Zum. Comiendo. 
Ak. Yo he de cuydar de la merienda, y bota. 
D.C^.Perdonad ei que os quite aquella mota* 
Hidalg. Jefus, qué calor hace! 
Alcald. Si es Enero, 

qué calor ha de hacer, que oy vn Harriero: 
en ei J?uerto fe ejo de la fueaftiaj 
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Wdalg. Que no tenga efta dicha yo en mi vida, 

quando eftoy que me ardo! 
Ale N o lo entiendo; 

vienefe en cuetpo , y dice, que eftá ardiendo. 
D.Cofm. En jubón por Enero , quien íe ábrala? 
Mug. Saldria por Agofto de fu cafa. ( nes. 
D. Cofm. Que en Invierno fe ábrale no ay razo» 
Alcalá. Quizá lera Verano en Tus calzones. 
Peric. Ay mas linda quimera? 

Lmpiafe con la limpiadera. 
D.Cofm. Aora quiero facar ia limpiadera, 

que eftoy fucio , y no es tiempo de donayre* 
Hidalg. Aun aora parece que corre avre* 

Quítale el fombrero , y timpíafeU, 
D.Cofm. Que rrayga vn Cavallero, 

como vos, fin limpiar efte íombreroc 
Hidalg. Yá efto palla de raya. 
Mug, Pide acafo bufted para ía maya¡ 
Zum. Que os parece? 
Peric. Que eftamos confidero 

á diente, como haca de buhonero. Limpia?/: 
D.Cofm. jefus, qué fucío eftais, y qué perdido!. 
Alcald. Hombre, mira que rundes ei vertido. 
D.Cofm, Queréis que os limpie á vos? 
Mug. No tengo gana, 

que eí Dotor me halló limpia efta mañana,: 
Hidalg. Efta muger porfía, á mí me agrada, 
D.Cofmy Digo /Alcalde? 
Alcald. Ay mas motas, carnarada? 
D.Cofm. Aguardad. 
Alcald. Qué decís? ay mas chacota? 
D.Cofm. Que en el ojo derecho ay vna mota 
Alcalá. El quiere con antojos 

meternos oy los dedos por los ojos; 
quitad,ia limpiadera; con quien hablo?L//»p/J 
qué aveis hecho? 

D.Cofm* Quebrar vn ojo al diablo; 
mas qué veis yá mejor? 

Alcald. Yo no lo creo; 
yayau á mi ácccflor a ver í lyco. 

Hidalg. 
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Hidalg. Vos lo aveís de decir. 

. Alcald. No me r 
pues aquefte no es pleyto , que eftá en vifta» 

Peric. Digo, hemos de comer? 
Zum. Como vnos padres. 

Vos no fabeis que es dia de Compadres? 
A / M W . N O truxeramos iumbre,aunque fea poca? 
Hidalg. Señores , no lo tomen en la boca: 

lumbre en Enero, que fe abrafa el mundo?, 
Mug, Dice muy bien ; y luego, 

que la lumbre es vn fuego, 
Hidalg, Es muy linda razón , y muy aguda¡ 
D.Cofm. Permitid que efta mota 01 la íacuda-
Hidalg. Mas avia de vn Credo, bien (airado, 

que fentia mas ropa en efte íadow 
•Alcalá» Que santo es vueftro fuego'! 
Hidalg. Es cofa mucha; 

yo tomara por tarde \ y pos manaría*; 
folo por teñen' frío» vna terciana 

%lcald. Por eífo andáis con ¡copa tan ,ug€ta 
Hidalg. Sitruxera carrafa 4 me muriera, < 
D.CofBo ha de morir vn hombre^ anda fiepíS 

Jan roto, que-- mas fácil , ú me enfada*, 
darle vn acote ¡ que vna bofetada 

Mug. Que fe me aya olvidado ei abanico-, 
'Alcald. E l manguiilo diréis» 
Mug. Y o no me aplico 

á hacer nada fin é l , y me condeno 
á citarme con las manos en el fcno« 

Bidalg. Parece que eftais mala ? y de ma! geftc: 
Mug. Nunca, mas á mi gufto me he compuefto 
Hidalg. Pues eífe es mayor mal , bien reparado? 

porque a¿s¿ venís mala , y de cuydado* 
'Mug. Efpofo., qué os parece de mi cara? 

juzgad lo vos, pues que tenéis la taras 
'Alcald. En vueftro parecer mi amor no ta£fa:: 

vayan á mi acceífot, porque ante él palta,1 

'Mug, La culpa tengo yo de íer hermofa0 

P , Cofm. O quécortefanazaes vueftra efpofa* 
guando ayeis de eftár buens¿ 
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Alcald. Vfted repare. 
'Mug. Yo citaré buena quando vfted mandare, 
peric. Rabiando eftoy de hambre. 
Zum. Pues no ladres; 

tu no labes que es dia de Compadres. 
Alcald. Sabéis qué he reparado? 

que Don Coime no pide yá preftado. 
D.Cofm. Alcalde , ibis mi amigo. 
Alcald. Efto es clabarme. (me 
D.Cofm.Vos me aveis de hacer gufto de preftar-

veinte reales no mas. 
Limpiándole. 

Alcald. La flor retoña: 
aunque vfted mas me limpie, tengo roña. 

P.C/.Preitadmeios,porDios,que es menudécia. 
AleDigo a vfted,que no quiero en mi conciencia 
Mug. Yá eftá aqui ia merienda. 
D.Cofín. Motas llueve. 
Hidalg. Yo no como bocado , fi no ay nieve.' 
Ferie. Amigo, por comer eftoy rabiando. 
Zum. Pues yá es hora de entrarnos Taludando: 

Amigo Alcalde? 
Alcalá. Quien efte Hidalgo? 
D.Co/Tw.Bl que corre vna gorra mas q vn galgo; 
Alcalá. Pues callad. 
Zum. Conoceifme? 
Alcald. Hago memoria, 

que traygo contra vos requintoria. 
Peric. A Dios merienda. 
Zum. Eftais mal informado. 
Alcald. La refpucfta me aveis de dar atado. 
Z»w.Pues por qué me han de atar,ni dar caftigo? 

Digo, me conocéis? 
Alcald. Atadle digo. 

Atanle. 
P.Cofm. Aunque no quiera ie atemos, 

pues el Alcalde eftá aqui. 
Altala. Efta bien atado? 
Mug. Si . 
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Penenfe A comerlo que dixercn los 
verfos. 

frlcald. Pues agora merendemos. 
Zum. Ha , reniego de ia traza! ¡ 
f^eaUXomo era Carneftolendas, 

ei hombre pensó fer maza. 
Z»*>. Que rabio de hambre. 
peric. No ladres. 
Zum. Qué ayan vfado efte ardid! 
Peric. Vos no fabeis en Madrid 
• loque es dia de Compadres.' 
D.cyw.Miren no aya algupa mota. 
Peric. Venga quefo. 
Alcald. Ha buen Tudefco! 
Hidalg. No lo comán,fino es frefco. 
Peric. De mano en mano la bota; 

guies boiver á refrefcar? 
Zum. Tan infeliz vengo á fer, 

que íin dármela á beber, 
quieren dármela á mamar. 

Ahald. Muy indigefto es el quefo. 
Peric. Pues fi fe os llegó á fentar, 

vna ayuda os han de echar, 
Alcald. Allá á mi acceíforcon efto. 
Hidalg. Qjié no nieve vna migaja! 
D.Cofm. Vna mota ay en la bota. 

Bebe el Alcalde. 
Alcald. Pues quitadle vos la mota, 

que yo la íaco la. paja. 
Mug. Donde eftá el botiilo? 
Peric. Aqui. 
Hidalg. Parece que bebe? (late! 
D£of.Si, to^.Jefus,que mal Chico-

Bebe, y efcupe. t 

Zum. Amigo, dame vn bocado. 
ferie. Toma de aquefto fiambre. 

Jefus, y qué brava hambre! 
parece que hachado atado. 

Mug.Qi\k decis? no foy difereta, 
P^xera^os Ereferatcii 
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hkald. Contigo los inocentes 

han fido niños de teta. 
Peric. De muy liberal biafenas, 

y puedes, con mano efeafa, 
matar de hambre vna cafa, 
aunque aya veinte perfonas. 

Mug.Dc huevos ay piaros muchos* 
D.Co/m.Huevos nos dais á comer?. 
Mug.Puts preguntOjpuede avec 

Carneftolendas fin huevosl 
Zum. Señores, de les cocidos 

denmê dos-con Barrabas. 
Peric. Amigo , te comerás 

vn par de huevos forbidos? 
Zum. Amigo, fi he de comer 

eftos huevos prometidos, 
no me des huevos forbidos« 
mejor ferán por forber. 

Ale. Pues fin comer fe ha quedado} 
y comer los hueros fragua, 
van dos pallados por agua. 

Mug. Y efte en fu cata eftrellado; 
Tírale vn huevo. 

Z«w.Ay,quc me ha dado en la cara! 
Hid. Huevos de azar fon, no tema. 
Zum. Defcalabróme la yema. 
Mug. Pues cure fe con la clara. 

Salen todas. 
Tod. Amigas, que ay meriendas^ 

y nos darán colación. 
AlcalLQuh gente es efta? 
D. Cofm. Eftas fon 

bullas de Carneftolendas; 
Tod. Ay algo que merendemos? 
Ale. Rcynas uñas, fe ha acabado*1 

Defátenle, 
todas. Defaten á eñe cuitado^ 

y canten algo* 
Peric, Cantemos. 
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Canta otra. Con el ambar^y azares 
que el tiempo arroja, * 
©y enagua-rolada. 
fe bañan rodas. 

Sale DonCofme yy el Sindico. 
\ D.Cofm.Quh vn hombre de tu hacienda,y juiz io 

quiera tener tan defdichado oficio? 
Sind. Amigo-í aunque me inquietas 

el Sindico he de fer de los Foetasv 
D.Cofm. Por Dios que te recobres. 
Sind.Yo he de gaftar m i hacienda con los pobres 

y sé de los Poetas con certeza, 
que todos hacen voto de pobreza, 
pues de quantos profeflan la Poeíia, 
no ay ninguno que coma á medio dia, 
y á la noche ( que penal ) 
cena tan poco , que tampoco cena» 

D.Ctfm. Sindico del Parnafo, 
no lo he vifto jamás. Sind. Fueses e l cafó*. 

- antegque fe me paffe, 
credos #oeta$íde£ámera d a f l s 
eftos á quien vfanasj T 

.O.icotbiftn de laurel Î s nuev^fierm¡aftas£-
de Poetas fcyic han muertoabintéfí^tO; 
han labrado v n Refugio muy barato, 

¿onde algunos ingenios vergonzantes, s 
• 

Vn Sind.de Poetas. 
Vn DemandadtfQ. 

f £>. Cofme. 

D. Toribio Poeta* 
Vn EJiudiante Poeta. 
VndDam acuita. Mufle o s¡ 

E N T R E M E S D E L R E F U G I O D E L O S 

Poetas* 
1 H¡T% S L O C U T O R E S . 

Canta vna. Oy las Carneftolendas 
damas parecen, fconjfl 
porque con ellas todos . 
el juizio pierden. 
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fe fueien focorrer de confonantes; ' 
que han dado en efte vicio 
tantos, que fon para perder el juicio^ 
y de los mas la mufa no anda buena, 
por errarles la vena, 
y aunque en verfos fe alienta cada vno,-
no lleva copla de falud ninguno: 
dos ay en el Refugio tan perverfos, 
que los conjuran íiempre que hacen verfos; 

D-Co/w.Conjurados? Jefusl 
Sind. Si,, conjurados. 

que ay Poetas también endemoniados. 
D.Cofm. Y quien para comer les da dinerof 
Sind, Es que tienen también Demandadero, 

que á boquita de noche fe difpára, 
y vá pidiendo con tonillo. 

'Sale el Demandadero con vna \amparilla>y vn palo* 
Dem. Para los Poetas del Refugio. 
S¡nd. Beltrán , que ay? •'•'-> 
Dem. Pedir con tal frequencia, 

que no ay mas que pedir en mi conciencia. -
aunque en eftas demandas vergonzantes, 
vnos dan coplas, otros confonantes, 
f otros caritativos 
dan para los Poetas defenfivos. 

Í>.C¿7i».Mas que limofna, es chafcó, íi fe apura; 
Jefus, y qué ridicula figura! 

D^w.Pues de qué fe fantigua el feor golilla? 
D.Cofm. Porque no efté fin Cruz la lamparilla; 
Sind. Mira que ay verfos, efta noche buela. 
Dem. Voy á daries papel, tintero , y vela. vaf. 
D.Cofm. Y qué fugetos ay? 
Sind. Ay vn fugeto, 

que no fabe que es copla , ni foneto: 
otro en vna Comedia fe embaraza, 
no es nada buena, mas ni tiene traza: ' 
ay vna dama culta, y tan fucinta, 
que efcrive mas obfcuro que la tinta; 

D.Cofm. Y qué pienfas hacer con los Poetas!, 
Sind. DigOjptjes, qiie me aprietas, l 

FID z QUE; 

del MaefíroD. Manuel de León. 4 I 9 



42.0 Obras Poéticas Cómicas 
que Ies tengo vna burla fabricada, 

• y fi me ayudas la he de ver lograda. 
D.Cofm.Vucs qué burla pretédes con tus ruegos* 
Sind. Períuadir á los tres á que eftan ciegos. 
D.Cofm. Períuadir que eftan ciegos, no lo paftb¿ 

y mas fiendo Poetas. Sind. Es el cafo, 
que fi efcriven, fe duermen tanto en fuma, 
que fe quedan roncando con la pluma; 
efta noche componen ios tres jumos, 
que yá el Demandadero lleva afluntos, 
y íi nos efcondemos, pero vamos, 
que la burla dirá io que callamos. Vanfel 

Sale el Demandadero con vna mefa ¡papel ¡y recado 

de efcrivir ,y luzes. 
Dem. El Sindico me ha dicho, 

aunque no me revela fu capricho, 
que velen los Poetas , y afsi quiero 
ponerles luz, las filias, y el tintero; 
porque el que no trabaja, íe eftá ayuno* 
aqui le queda alíunto á cada vno. 

Vafe , falen los ftguientes. 
Sind. Aquefte es el Refugio de Poetas. 
D.Cofm. Mejor dirás la cafa de las dietas;^ 

fegun el hambre que hace.Sm¿i.Tén cuidado; 
D.Cofm. Quien es efte que fale? va faliendo^ 
Sind. Vn Licenciado, 

que no le puede entrar la Poeíla, 
y eftá en mufa mental de noche , y día* 

D.Cofm. Jefus, y qué raido es de forana! 
calvo es de loba, Sind. Y el manteo es rana? 

B/i. Qué no pueda yo hacer copla, ni media! 
Sind. Efte que lale derive vna Comedia. 
Sal.D.Tor.Qué digan mal de efta primer jornada! 

doy que en la traza, y verfos efte errada, 
doy que los mofqueíeros fon ad verfos, 
doy que la filván á ios quatro verfos, 
y doy que no me dan por eUa nada; 
como puede faltar efta jornada? 

Bfiud. Mirad que eftán las gloflas efperando; 
Tmb. Ay obtita > pues vamos tabicando; 
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D.Cofm. La culta viene yá paiTo entre paíío': 
Sind. La Culta viene, anocheció el Parnafo* 
Eftud. Cultiísima Taiia. Torib. M i feñora. 
Cult. Que ay Poetas novicios, fe labora?, 
Eftud. Explicate, muger impertinente. 
Cul. Ay aífumptos de Calamocurrente? 
Eftud, Traygame vino añejo, puro, y fano; 
. y me verá efcrivir calamocano. 

Torib. Leamos los aífumptos, y empecemos.1 

Eftud. El mío dice afsi, Sind. Fiefta tenemos. 
Lee Eftud. A vn peynado de ia grada? 

que fe eftá fin almorcar, 

y tiene para cenar, 
como quien no dicemada. 

Torib. Mas qué es paje el aííumpto,Licenciado? 
¿yrW.Parecelo en el hambre que me ha entrado 
D.CofmiLz Culta lce.Swá.Efcucha por tu vida, 
D . Cofm. Ella es difcreta , pero no entendida. 
Lee la Culi. A vna tapada, que en vela 

para el patio madrugo, 
y en ayunas fe bolvió 
con ir harta de cazuela. 

Tor.Los dos anuncian.hambre, Licenciado. 
Eft. Vaya el de D.Toribio.T^. Es eftremado, 
I*ee. A vn mofquetero , que es plaga 

io que la entrada deshaze, 
y aunque fiempre nos la hace, 
para en jamás nos la paga. 

Eft. Para io que ay que hacer gaftamos flema; 
Tor. Vaya cada Poeta con íu tema. 

, Cult. Los aífumptos yocofos me dan grimas. 
Tir. Romance eferivo yo. 
Cult. Yoeícrivo rimas. 
Eft. Haces muy bien , f i rimas nos compones, 

que eftá el Refugio falto de colchones. 
Tor. Hígado, tiene coníonante alguno? 
Cult, No le tiene. Eft. Si tiene. Tor. Dame vtJ0¿ 
Eft. Pues eífo os dá embarazo? 

confonante de higado, no es bazo? 
Qofm. Miren que traza tiene de Poeta? 



Sind. Mas qué ha de echar ei bofe íi le aprieta? 
Qult. Ay algún confonante de piropo? 
E/i. Piropo? C«/#. Si. 
Efi. A fperges me bifopo. 
Tor, Poco Poeta foisí E/hd. Vos no fois nada» 
Tor. Puede faltar efta primer jornada? 
Eflud. Qué importa fi la hurtáis, tope,ó no tope.. 
Cult. No, lo que es la jornada eftá de Lope. 
Tor. Por gran fiefta celebran mis jornadas. 
Eflui, Es que tus coplas fon de las quitadas. 
Tor. Calía Albañil, Poeta fin principios, 

que metes en vn verfo veinte ripios, 
EJlud. Pues feñor D.Toribio de Efculapio, 

yo foy de ripio , pero vfted es de rapio. 
T V . Tu me la pagarás, porque te vengues. 
Cult. Ay algún confonante á perendengues? 
Eflud. Atracadas, y eftamos aturdidos 

de que no ayan llegado á tus oídos. 
Cult. Válgame Apolo, el fueao me ha tentado; 
Bftud. Yo no puedo hacer verfo. 
Tor. Licenciado, 

tienes algún dinero? 
EJlud. En mi vida lo tuve, pero quiero 

mirar las faldriqueras voto á Chrifto, 
que tengo vn quarto , y no le avia vifto; 
ha riqueza profana, y lo que alteras, 
yo fembraré de fal mis faldriqueras. 

Tor. Al Sindico fe entregue luego al punto. 
Sini. Mire vfted que dinero de por junto. 
Cult. Yá nos comienca á dar batalla el fueño. 
Efi. Oigo, eferivimos coplas , ó almendrada^. 
Tor. Mas que al fueño le doy de cabezadas. 
EJl. Efto de boftezar fiemprc en las gloífas 

es hambre,ó fueño? Tor. Serán entt abas cofas. 
Sind.Xi fe duermen los dos. 
D.Cofm. Y el Licenciado, 
e- como vnos paxaritos fe han quedado. 

Sind. Agora entra la burla , y los reniegos, 
el perfuadirlosque defpiertan ciegos. 

D.Cofm. Acaba de decirme la cautela. 
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Sind- Lo primero ha de fer matar lávela, • 
- y antes que [os llamemos, 

Saca vna baraja de naypes. 
con aqnefta hataja jugaremos 

, á las pintas , ñngi/^do, 
queja luz-eftá ardundoj.¡ . 
para que de efta fuerte • , ; 

íe halle burlado el pobre que defpierte, 
pero el avifo fobra, 
mato la luz , y manos á la obra. . metala., 

D.Cofm. Mucho importa dar vozes barajando, 
porgue deípierten.Si?j^.V ramos,pues,parando. 

D.Cofm, De rcaíjf-y real, quatro mas íi llega. 
G*/^ValgameDÍosl qué es efto?pues quie juega? 
Sind, La lora llevo yo D.Cofm.Yo llevo el fíete* 

'Bft. l /.Toribio , quien juega en el bufete? 
Sind, Sota al encuentro,, reniego de í iguras . 
Tor\ O efto y ciego., ó eftañ jugando á ubicaras. 
P.Co/m, N o vés arcler la luz, hombre dei diablo-
Bfl. Y o , Tenores, no veo por San Pablo. 
D.Cofm. De quatro, y quatro. 
Cult. Sin duda eftamos ciegos. 
D . Cofm.-X pufiéra a l a quinta cien talegos, 

vna ,dos, tres, andar, que el naype bucla. 
Bft. Señores, defpavUen eíTayela, 
Sind. Vé aora, Licenciado? fcfi. Si yá veo. 
D.Cofm. Quitéis elle piojo dei manteo. 
Bft. Donde QÜP.Cofm. N o le vé correr aprifa? 
Bft. Qué es piojo ? que no veo la meja. * 
D . O / w . T r e s quartos fon, baraje, ^a-vallero. 
1or. Ciego eftoy , pues que no veo adinero. 
Sind. Ello no es menofeabo, 

que nunca los Poetas ven ochavo. 
Cult. Yo no veo del Sol los paralelos. 
Bftud, Afsi gloífaba el ciego et' C kmpozuelos. 
Sind, Aunque parezca en paite groíeiia, 

efta mota la quité) rey na mia. 
Hace que la quita, 

Cult. Bueno es ver vna mota, quando opaca; 
Eftá la luz del Sol. Bftud, Ay mas matraca? 
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Ta*.-Pues aquí no ay decir, que roñamoŝ  

Jue eftos losnaypes fon. 
L Digo, jugamos? 

Efi. Vamos vno tras otro á lo Gallegos:: 
no ay quien alumbre aqueftos pobres ciegos? 

Tor. Mira que tienes mano muy pelada. 
Eftud. Nunca los ciegos han mirado en nada. 
C^/w.PorDiosque la han tragado.y la ha creidq 

Sale el Demandadero con la lamparilla 
fm duda los Poetas fe han dormido?; 

Tor. Pero qué es lo que he vifto? 
albricias, que ya veo, vive Chrifto^ 

Cult. Parece que entra Febo? 
Eftud. Aun no lo creo, 

milagro, Don Toribio, que yá veo." fzes; 
Tor .No a y de qué hacer milagros,ni hacer CrtH 

que ha fido chafco de matar las luzes* 
Sind. Por Dios que la han tragado lindamQfltê  
Eftud. Prometo fer Poeta de repente, 
D. Cofm. Buena es la burla* 
Tor. Yo fe la perdono, 

porque acabe la fiefta con vn tono* 
Kl.mt.la Cult. Trate de abrir los ojo§ 

todo Poeta, 
que quien tiene enemigos 
no es bien que duerma. 

Cira. Quando duermen , pienfaQ 
en la comida, 
y es fin duda, que. fueñaq 
loque querían.; 
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